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FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368 

Regionalm centar Zagreb 

Ulica Grada Vukovara 70 

10 000 Zagreb 

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud: Trgovacki sudu Varazdinu 

Poslovni broj spisa: 7 St-7/2024-6

FINANCIJSKA AGENCIJA
CDSJEKZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
ijPOHRANU OSNOVA ZA PLACANJE 

ZAGREB 2

232024
PREDSTECAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POSTE 
iLASA:. . . . . . . . . . . . . . .
Jr., broj： 

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Zagrebacka banka d.d.

OIB: 9296223473

Adresa / sjediste: Trg bana Josipa Jelacica 10, Zagreb (Grad Zagreb)

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Viktoria & Gloria trade j.d.o o.

OIB:56201265035

Adresa / sjediste: Dobrise Cesarica 4, Pnbislavec

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor，odluka suda ili dru|og tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupalc vodi)

1.Ugovor o dugorocnom kunskom kreditu，ugovor broj: 3291035827, partija broj: 

5100643938, od dana 29.06.2022. “

Iznos dospjele trazbine:1.775,36 EUR

Glavnica:1.526,31 EUR

Kamate: 249,05 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 8,649，!1 EUR

I
Dokazo postqjanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

• Preslika Ugovora o dugorocnom kunskom kreditu, ugovor broj: 3291035827, partija 
broj: 5100643938, od dana 29.06.2022. 1

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA/NE za iznos 113.424,47 EUR 

Naziv ovrsne isprave:



• Zaduznica potpisana od duznika Viktoria& Gloria trade j.d.o.o. i jamca platca 

Dulijano Osmanaj, u iznosu od 18.315,75 EUR potvrdena kod javnog biljeznika 

Marine Babic iz Zagreba，Ulica Avenija Dubrovnik 16/5, dana 29.06.2022. godine pod 

posl.br. OV-3200/2022

2. Ugovor o okvirnom kreditu po transakcijskom racunu broj ugovora: 0002267179
(novi broj ugovora: 3302078209), partija broj:1103004420 (novi broj partije:
5702178445), od daim 31.10.2023.

Iznos dospjele trazbine: 8.083,45 EUR

Glavnica: 7.702,51 EUR

Kamate: 380,94 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka

Dokaz o postojanju trazbine

• Preslika Ugovora o okvimom kreditu po transakcijskom racunu, ugovor broj:
0002267179, partija broj:1103004420 od dana 06.04.2023.

Vjerovnikraspolaze ovrsnomispravomDA/NE zaiznos 14.000,00 EUR

Naziv ovrsne isprave:

• Zaduznica potpisana od duzniKa Viktoria& Gloria trade j.d.o.o.? u iznosu od 14.000,00 

EUR potvrdena kod javnog biljeznika Jasminke Vrba iz Zagreba, Ulica Ivana Sibla 

13, dana 06.04.2023. godine pod posl.br. OV-4911/2023

3. Potrazivanja po naknadi temeljem Ugovora o otvaranju i vodenju transakcijskog 

racuna i obavljanju platnih usluga broj 2006358002 racun HR1223600001103004420 

od dana 15.06.2022. Ugovora o xmiverzalnom paket-racunu( Start)1 za sve od dana 

15.06.2023/

Iznos dospjele trazbine 90,83 EUR

Dokaz o postojanju trazbine:

• Preslika Ugovora o otvaranju i vodenju transakcijskog racuna i obavljanju platnih 

usluga broj 2006358002 racun HR1223600001103004420 od dana 15.06.2022.
• Preslika Ugovora o univerzalnom paket-racunu 1 za sve od dana 15.06.2022.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom BA/ NE za iznos _ _ _ _ _ _ _ :_ _ _ (eur)

Naziv ovrsne isprave:

4. Potrazivanja za ostale obveze temeljem Ugovora o dugorocnom kreditu，partija broj: 

5100643938

Iznos dospjele trazbine 132,72 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predste5ajnog postupka

Dokaz o postojanju trazbine
• Preslika Ugovora o okvimom kreditu po transakcijskom racxmu, ugovor broj: 

0002267179, partija broj:1103004420 od dana 06.04.2023.



Yjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 14. )00,00 EUR 
Naziv ovrsne isprave: j

• Zaduznica potpisana od duznika Viktoria& Gloria trade j.d.o.o. i jamca platca Dulijano 

Osmanaj, u iznosu od 14.000,00 EUR potvrdena kod Javnog biljeznika Jasminke Vrba 

iz Zagreba，Ulica Ivana Sibla 13, dana 06.04.2023. goliine pod posl.br. OV-4911/2023

Iznos trazbine prijavljene pod tockom L52.53. i4.

UKUPNO:18.731,47 EUR

Ukupan iznos dospjele trazbine:10.082,36 EUR 

Ukupan iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predst cajnog postupka 8.649,11 EUR

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (EUR)

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTaIiEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

. . . .

Izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se <)dnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datirni 

Zagreb，21.02.2024

P|Otpis vjerovnika 

Zagrebacka banka d.d. 

VjeKoslav Zadro, dipl.iur

® Za 破feIMka b^rika dd
^ 7S0



-8,649.11
-1,526.31
-216.01
-33.04

Nedospjela glavmca 
Dospjela glavnica 
Redovna karmata 
Kamata po dospije6u

Zagrebacka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 06.02.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KN JIGA

Tra之bina ZagrebaCke banke d.d. prema duzniku VIKTORIA & GLOR 
CESARI6A4, 40000 CAKOVEC, MB 05103649-000, O旧56201265

ATRADEj.d.o.o., DOBRlSE 

335 temeljem ugovora broj
3291035827, po kreditu koji se vodi na partiji broj 5100643938, na dan 05.02.2024 iznosi:

Ukupno dugovanje : EUR -10,424.47

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predsteCajne nagodbe.

Izradila:
GORDANA SEKUSAK 

Referentica za administriranje kredita

被IVANA SVERKO 

Voditeljica administriran a kredita 
korporativnih klijenata

ノANKICA BARlSlC 

Direktor ca Servisa financiranja
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N0000115715021

Brqj ugovora| 3291035827 

Broj partye: | 5100643938

I .
Zagrebadka banka d_d” Zagreb, Trg bana Josipa Jela5i6a 10, O旧： 92963223473, zastupana po 
Jelena Bubanovi6 Bankarica za male poduzetnike i obrtnike i Anita |yiatkovi6 Voditeljica poslovnog 
odnosa poduzetni5kog bankarstva, kao kreditor (u daijnjem tekstu: Kreditor),
VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o.t Pribislavec (Op6ina PribislaJec), Ulica DobriSe Cesari6a 4, 

MB: 05103649, O旧： 56201265035, zastupano po direktoru Dulijano Osmanaj, kao korisnik kredita (u 
daijnjem tekstu: Korisnik kredita) |

i j
Dulijano Osmanaj, Pribislavec, Dobri§e Cesari6a 4, OIB: 79622419683, kao jamac platac (u daijnjem 
tekstu: Jamac platac) |

(u daijnjem tekstu ovog Ugovora, u pojedinim njegovim odredbamaf za Korisnika kredita 

platca koristit 6e se, ovisno o okolnostima slufiaja ,i izrazi ” Du 乏 nik* ‘ odnosno „Du 之 niciu)
sklopili su u Zagrebu sljeded: |

Jamca

UGOVOR O DUGOROCNOM KUNSKOM KREDITU 
(„Ugovo^)

1 PREDMET UGOVORA
... I ..

□vim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti Korisniku kredita na raspolaganje Ugovorom utvrdeni 
iznos novCanih sredstava (u daijnjem tekstu: Kredit), a Korisnik kredita be obvezuje, pod uvjetima i na 
nafiin kako je ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Kreditoru iskoristeni iznos Kredita, platiti ugovorene 
kamate, naknade i troSkove, te ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora.

2 UVJETI KREDITA

2.1 Iznos

Kredit iznosi HRK 138.000,00 (slovima: stotridesetosamtisu6akuna).

2.2 Namjena kredita 

Kredit se odobrava za: nenamjenski.

2.3 Na£in i rok koristenja kredita

Kredit se moie koristiti po ispunjenju uvjeta iz CL 2.4. ovog Ugovora, na temelju pisanog Zahtjeva za 
koriStenje Kredita, dostavljenog Kreditoru

Kredit se mote koristiti sukcesivno, najkasnije do 31.07.2022. („Rok koristenja Kredita“).
Rokom kori§tenja Kredita smatra se rok iz prethodnog stavka ovog ClaLka do kojeg Korisnik kredita 

mo之e koristiti Kredit odnosno, ako je Kredit u cijelosti iskoriSten prije bteka tog roka, zadnji dan u 
mjesecu u kojem je Kredit u cijelosti iskorigten, odnosno, u slueaju da je Korisnik kredita odustao od 
daljnjeg koristenja Kredita, zadnji dan u mjesecu u kojem je Korisnik kredita dostavio Kreditoru 
potpisanu izjavu o odustanku od koristenja Kredita. i

Sredstva Kredita Kreditor 6e isplatiti na raCun Korisnika kredita otvoren kod Kreditora i/ili na racun 
Kred?taate，Ja，dobavIjaea, izv0飴Ca 加ova ili drugog vjerovnika, u skladu sa Zahtjevom za kori§tenje



Iznos Kredita koji ostanq neiskori§ten po isteku Roka koriStenja Kredita ne mote se naknadno koristiti. 

2-4 Uvjeti za kori§tenje Kredita

Kredit se mo2e koristiti nakon ispunjenja sljede6ih uvjeta:

(i) Dostavljen je Zahtjev za koriStenje Kredita
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su 

analize Korisnikja kredita u skladu s propisima koji re! 
financiranja terdrizma

(iii) Pribavljeni su inistrumenti osiguranja („Instrument! osi 

ovog Ugovora ;
(iv) Pla6enaje naknada u skladu s ¢1. 2.8. ovog Ugovora 

2.5 Nacin i rok otplate kredita
i

i

Kredit se otpla6uje sukcesivno, u 36 jednakih mjeseSnih rata,

Visina rata utvrfluje se u trenutku isteka Roka KoriStenja 
Kredita.

Kreditoru potrebni za provedbu dubinske 
iguliraju mjere sprje6avanja pranja novca i

guranja povrata Kredita*1)u skladu s tl 3

Rate dospijevaju svakog desetog u mjesecu, pri cemu prva 
isteka Roka kori§tenja Kredita, a zadnja rata najkasnije 10.07

OtpIa6eni iznos Kredita se ne mote ponovno koristiti.

Korisnik kredita mole n'akon proteka roka kori§tenja Kredite otplatiti Kredit djelomi^no ili u cijelosti
Dstavljanu Kreditoru najkasnije na dan 
Korisnik kredita mo之e u Obavijesti o

prije Datuma konaCnog dospijeda, uz pisanu obavijest d 
prijevremene otplate (”;Obavijest o prijevremenoj otplati"). 
prijevremenoj otpiati odrjediti redoslijed po kojem 6e se iz priievremeno otpladenog iznosa podmirivati 
rate ili da 6e se sve rate podmiriti razmjerno prijevremeno otplaCenom iznosu, bez sklapanja dodatka 
Ugovoru

u HRK.

Kredita, na temelju iskoriStenog iznosa

rata dospijeva u mjesecu koji slijedi nakon 
2025. (flDatum konafinog dospije6att).

2.6 Redovna kamata

Na svaki iskorigteni iznos Kredita, poCevSi od prvog dana ko 
po Redovnoj kamatnoj stop! koja je jednaka Referentnoj stop! 
Redovna kamatna stopaje promjenjiva, ovisno o promjeni vri 
Referentnu stopu predstevlja prinos na trezorske zapise Minis' 
dan, zaokru之en na 2 decimaleJ ostvaren na posljednjoj aukci i 
tom kvartalu.

igtenja, obra5unava se Redovna kamata 
uve6anoj za 4,47 p.p. godi§nje. 
ednosti Referentne stope. 
tarstva financija s rokom dospije6a za 91 
prije poCetka kvartala i primjenjuje se u

U slufiaju da je Redovna kamatna stops negativna, vryednost Redovne kamatne stope izjedna£ava se 
s nulom. '

Kamata se obracunava primjenom proporcionalne metode 
dana u mjesecu i godini,
U razdoblju do isteka Roka koriStenja Kredita kamata dosp 
kvartala, odnosno10. d^n po isteku Roka koriStenja Kredita 
posljednji dan kvartaia. U razdoblju od isteka Roka koriStenjsi 
kamata dospijeva te se hapla^uje 10. dan po isteku mjeseca,'

2.7 Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tra2bine po Ugovoru, osim na 
se zatezna kamata po: stopi vazede zakonske zatezne kai 
pravnog odnosa.

obra5una kamate i kalendarskog broja

ijeva te se napla6uje 10. dan po isteku 
ako Rok koriStenja Kredita ne istiCe na 
Kredita do Datuma konaCnog dospijeva 
u HRK.

dospjelu nepla^enu kamatu, obrafiunava 
mate koja se primjenjuje na istu vrstu



Zatezna kamata obraCunava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obraduna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a dospijeva i napla6uje he 10. dan po isteku kvartala u 
HRK. K

2.8 Naknade

Korisnik kredita se obvezuje platiti sljede^e naknade:
-za obradu zahtjeva i administriranje kredita u visini od 1,25% oil ugovorenog iznosa Kredita, a 

najmanje u iznosu od 750,00 HRK; I

Naknada za obradu zahtjeva i administriranje kredita se obra^unava jednokratno, a dospijeva i 
napladuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora Hi prije pr|rog koristenja Kredita, ovisno o 
tome §to nastupi ranije; S

-za prijevremenu otplatu kredita u visini od 1,00%, od prijevremeno otpla6enog iznosa Kredita, 
a najmanje u iznosu od 750,00 HRK. Naknada za prijevremenu otplatu kredita je promjenjiva 
u skiadu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke vafe6onr! na dan obra5una, obra^unava 

sejednokratno, a dospijeva te se napladuje u roku od 15 dana od dana prijevremene otplate;
|

-za otplatu kredita i kamata izravnim teredenjem odredene OdluKom o tarifi naknada za usluge 
Kreditora te I

-sve ostaie naknade odredene Odlukom o tarifi naknada za usluge Kreditora

I .
Korisnik kredita je po svakom pojedinom kori§tenju Kredita koje je provedeno isplatom sredstava 
Kredita na ra^un primatelja u inozemstvu iii isplatom sredstava Kredita!u devizi na racun primatelja u 

drugoj band u Republic! Hrvatskoj, obvezan platiti naKnadu za izvr§enje pla6anja u iznosu koji je 
ugovoren za izvrSenje istovrsne piatne transakcije po transakcijskqm radunu Korisnika kredita 
otvorenom kod Kreditora. Korisnik kredita ovla§6uje Kreditora da tako |obra5unatu naknadu naplati o 

dospije6u izravnim tere6enjem njegovog transakcijskog ra^una I BAN HF^1223600001103004420.

2.9 Troskovi

Javnobil]e2nieke troSkove, tro§kove pribavljanja ugovorenih instrumenata osiguranja povrata Kredita, 
kao i sve ostaie tro§kove u vezi s ovim Ugovorom snosi Korisnik kredita.|

2.10 Porezi i ostali odbici

Korisnik kredita 6e otplatu glavnice te pla6anje kamata i naknada provesti bez ustege Hi odbitaka bilo 
kakvih sada§njih Hi budu6ih poreza, akontacija poreza ili bilo kakvih [drugih pristojbi. Akd je takva 

ustega ili odbitak zakonska obveza, Korisnik kredita 6e platiti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 
da Kreditor primi puni iznos glavnice, kamata i naknade koji bi primio da takvih tra之enih ustega ili 
odbitaka nije bilo. k

2.11 Dospije6e na neradni dan

Ako bilo koji iznos iz ovog Ugovora dospijeva na neradni dan, Korisnik Kredita ga je obvezan podmiriti 
prvi sljede6i radni dan.

Radni dan u smislu ovog Ugovora je dan koji je radni za Kreditora, a to je svaki dan izuzev nedjeije i 
praznika propisanih zakonom Republike Hrvatske.

2.12 Redoslijed placanja

Istovrsna potrafivanja koja proizlaze iz ovog Ugovora ili su u vezi I njime podmiruju se prema 

redoslijedu dospijeCa, a potra^ivanja razliSte vrste prema sljedetem redosiijedu:
a) tro§kovi
b) zatezna kamata
c) redovna kamata
d) naknade
e) glavnica



Kreditor mo2e promijejiiti redoslijed pla6anja koji je ugovoren ovim Ugovorom, bez suglasnosti 
Korisnika kredita i davarjija obavijesti Korisniku kredita.

2.13 Otplata

Korisnik kredita je sugjiasan da se Kredit, redovna kamajta i zatezna kamata otpla^uju izravnim 

tereeenjem njegovog trjansakcijskog raeuna 旧AN HR1223600001103004420 od strane Kreditora, 
sukladno rokovima i iznosima dospijeea iz Ugovora, a I u korist ra6una kreditne partije I BAN 
HR8823600001000000013 5100643938. !

； |
U slucaju da se dospjel与 tra^bina na dan ugovorenog roka otplate ne mote u cijelosti naplatiti izravnim 
terecenjem jer na tran^akcijskom ra5unu Korisnika kredita jnema dovoljno sredstava za podmirenje 

ukupnog iznosa dospj^Ie tra之bine Kreditora iii zbog bilo kojeg drugog razloga, dospjela trafbina 

Kreditora ne6e se naplatiti ili 6e se naplatiti samo djelomi6not a nalog za naplatu ostatka dospjele 
tra之bine Kreditora ostajp u redoslijedu naplate na transakcijskom ra£unu Korisnika kredita, sve do 
potpune naplate ukupnog nepodmirenog iznosa Hi do opo;dva od strane Kreditora. U tom slucaju 
Korisnik kredita mpze podmiriti dospjelu trazbinu uplatom sredstava na I BAN 
HR8823600001000000〇13, model 17, poziv na broj 5100643938, o temu je duzan obavijestiti
Kreditora. I

3 INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA
i

Duznici soiidarno odgovaraju za otplatu svih trazbina po ovom Ugovoru.

nik kredita se obvezuje prije koriStenjaU svrhu naplate dospjqlih trazbina po ovom Ugovoru Korisi 
Kredita dostaviti Kreditoru: '

；
jednu zadufnicii Korisnika kredita u iznosu od 138.00 
naknade i ostal# tro§kove, solemniziranu od strane ja 
i Jamac platac '

10,00 HRK, uve6ano za ugovorene kamate, 
ivnog biljeznika na kojoj je obvezu preuzeo

U svrhu naplate dospjelih trazbina po ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije koriStenja Kredita 
dostaviti Kreditoru: I

• na zadu乏nici korisnika kredita ili u dodatnim ispravama uz zadu之nicu odnosno bjanko 

zadufnicu koju pe Korisnik kredita izdati u svojstvu cuznika, preuzeti obvezu prema Kreditoru 
u svojstvu jamc_ platca, i to davanjem pisane izjave koja je po svom sadilaju i obliku ista s 
izjavom Korisnika kredita te pptvrdena kod javnog biljeznika.

Korisnik kredita je dufap osigurati da ugovoreni broj Instri 
svakodobno na raspolaganju Kreditoru do potpunog namiren 
Ugovoru. ；

4 IZJAVE I DODATN^ OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

4.1 Izjave

Du之nici primaju na znanje da Kreditor sklapa ovaj Ugovor os 
pravovaljanu dokumentdciju kojom se one potvrduju:

menata osiguranja povrata kredita bude 
a svih obveza Korisnika kredita po ovom

(i) DuZnik koji je jjravna osoba i/ili koji u trenutku sk 
djelatnost valjan:o je registriran i postoji u skladu s pi 

registrirano sjedj§te;

(ii) skiapanje i provedba ovog Ugovora te, u slufiaju kac 
povrata kredita,: nisu protivni zakonlma i podzako 
primjenjuju na D；uznikaT odlukama sudova ili drugih n： 
te ugovorima u kojima je Duznik jedna od ugovornih

(iii) Du之nici su pisanim putem obavijestili Kreditora o sv 
mo之e razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na 
Kredita i sklapanju ovog Ugovora;

anjaju^i se na sljede6e izjave Duznika te

apanja ovog Ugovora obavlja poslovnu 
ropisima dilave u kojoj se nalazi njegovo

a su ugovoreni, Instrumenata osiguranja 
iskim propisima, optim aktima koji se 
adlefnih tijela koje se odnose na Duznika 
strana;

im 5injenicama i okolnostima za koje se 
dono§enje odluke Kreditora o odobrenju



(iv) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na biio kojoj imovini Duznika, izuzev tereta i prava 
o kojimaje Kreditor obavijeSten pisanim putem prije sklapanja Ugovora;

(v) nema materijalno znaCajnih promjena te prema saznanju! Du^nika ne prijeti nastanak 

materijalno znafiajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni u£inak na:
■ I

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravnd ili drugo) Du之nika i/i!i grupe
povezanih osoba kojoj pripada Duznik, t

b) sposobnost Du2nika u ispunjavanju obveza iz ovogjllgovora,

I ’ .
(vi) nisu pokrenuti te prema saznanju Du乏nika ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih,

arbitrafnih ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred losobama ili tijelima s javnim 

ovlastima koji imaju ili bi mogli imati negativan materijalno znaCajni u£inak, izuzev postupaka o 
kojima je Kreditor obavijeSten pisanim putem prije sklapanja qvog Ugovora. Postupcima koji 
imaju negativan materijalno zna&ajan u5inak smatraju se jedan ili vi§e postupaka koji, 
pojedina5no ili zajedno, mogu dovesti do: j

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasniSke
strukture Du^nika, b

b) sklapanja nagodbe Du乏nika s vjerovnicima,

c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,

d) gubitka novCanih sredstava ili druge imovine Duznil^a u iznosu odnosno vrijednosti 
od najmanje 2,00% (slovima: dva post。) od ukupno| iznosa svih novSanih obveza 

tog Du之nika, ukljugujud i obveze po osnovi ovog ygovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim izyje§tajima. Ako ukupan liznos svih novCanih obveza 

Duznika nije mogu6e utvrditi iz financijskih izyje§taja, kao i u slucaju da Duznik 
nije obvezan sastavljati financijske izvjeStaje, Kreditor 6e po slobodnoj ocjeni 
utvrditi ima li odredeni postupak negativan materijalno znaCajan u£inak;

(vii) Korisnik kredita se obvezuje da sredstva Kredita ne6e koristi :i 
ne6e biti kori§tena za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnil 
Kreditora i/ili druge Clanice grupe kojoj pripada Kreditor;

te jam5i da sredstva kredita 
:h papira izdanih od strane

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat 6e se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za 
koriStenje Kredita, datum svakog koriStenja Kredita i prvi dan svakog kv^rtala.

4.2 Ostaie obveze

Duzmci se obvezuju:

(i) osigurati da su njihove novCane obveze po osnovi ovog Ugovor^ rangirane najmanje jednako
s ostalim njihovim postoje<5im i budu6im neosiguranim noveanfm obvezama, izuzev obveza 
koje imaju zakonski prioritet; j

(ii) pravovremeno obavijestiti Kreditora o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora te o 
svakoj drugoj materijalno znaSajnoj okolnosti koja ima negativa^ uQnak, odmah nakon §to im 
postane poznata;

(iii) dostaviti Kreditoru na njegov zahtjev svu dokumentaciju i podatk4 koje Kreditor zatrafi u svrhu

provedbe dubinske analize Du之nika u skladu s propisima koji reguliraju sprje5avanje pranja 
novca i financiranja terorizma; |

(iv) bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovla§tenih za zastupanje i znacajnim promjenama u poslovanju 
koje se odnose na. njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada i pritom dostaviti Kreditoru



vjerodostojni dbkaz o nastaloj promjeni, te omo£iu6iti Kreditoru kontrolu postojanja svih 
einjenica relevaptnih za procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama, 
sukladno odred.bama pozitivnih propisa koji urefluju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog 
nastalih promjena, po razumnoj procjeni Kreditora, moglo do6i do ote之anog ili onemogu6enog 
vra6anja Kredita, Kreditor je ovla§ten zatra乏iti promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora 
sluCaju da Du之今ici ne prihvate izmijenjene uvjete u roku kojeg im je ostavio Kreditor, Kn 

je ovia§ten otka^ati ovaj Ugovor,

a u

Svaki Duznik, izuzev D(j2nika koji je fizifika osoba kpja ne bbavlja poslovnu djelatnost ili samostalnu 
djelatnost slobodnog zahimanja, dodatno se obvezuje: '

(i) obavijestiti Kreditora o namjeri zadu之enja i svakom z； 
njegov ukupan financijski dug povedao kumulativno 

odnosu na ukupan financijski dug tog Dufnika o kc 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovoi 
druStvima te otiveze po osnovi izdanih du^ni^kih 
osnovi ovog Ugbvora;

vn

:adu乏enju kod drugog kreditora kojim bi se 
za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
m je Kreditor obavijeSten prije sklapanja 

ra £ine obveze prema bankama i leasing- 
ijednosnih papira, uklju5uju6i obveze po

(ii) voditi poslovne ；knjige i drugu evidenciju koja je privoditi poslovne |Knjige i dru^ 
financijskog stajnja Dufnika i njegovih ovisnih dm卑 

mjerodavnim prppisima;

dadna za :stinito i pravi6no prikazivanje 
tava te rezultata poslovanja u skladu s

(Hi) dostavljati Kreditoru finandjska izvje§6a za svaku 
kraja poslovne 自odine, odnosno 60 dana od kraja 
dohodak, a nai zahtjev Kreditora i druge financijs! 
Kreditoru kontrqlu svog poslovanja i pregled svojih p'

!
(iv) obavljati platni [promet po transakcijskim ra6unim£i 

omjeru koji oqgovara udjelu zadu之enosti Korisi 
zaduzenosti KoiFisnika kredita kod svih kreditnih i finaHcijsklh institucija;

poslovnu godinu u roku od 120 dana od 
poslovne godine za obveznike poreza na 
ke podatke i informacije, te omogudti 

oslovnih knjiga;

otvorenima kod Kreditora najmanje u 
nika kredita kod Kreditora u ukupnoj

(v) odr^avati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslo, 
skladu sa svim mjerodavnim propisima;

i
i

(vi) da bez prethodrie pisane suglasnosti Kreditora nets

/ati pa2njom dobrog gospodarstvenika i u

izdvajati ili omoguCiti izdvajanje cijelog ili
dijela svojeg poslovanja Hi mijenjati predmet svog poslovanja;

(vii)da bez prethodn'e pisane suglasnosti Kreditora ne6e ^rodati, zalagati, prenositi, davati u najam 
ili na bilo koji jdrugi na&n raspoiagati svojom imoVinom, osim ako je takvo raspolaganje 
izvrgeno u sklopju redovnog poslovanja i pod uobiSajenim komercijalnim uvjetima;

' i
Jamac platac se obveiuje da u slu^aju da djelomifino po jmiri tra^binu Kreditora po osnovi ovog 
Ugovora ne6e koristiti plava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, ne6e tra^ifi niti primiti ispunjenje 
svoje regresne tra之bine |prema Korisniku kredita po toj osnovi niti 6e pokretati bilo kakav postupak radi 
njene naplate, sve dok ^Creditor u cijelosti ne namiri svoju trazbinu po osnovi ovog Ugovora. U slu5aju 
da postupi protivno ovbj obvezi, Jamac platac je obvezanl bez odgadanja doznaCiti Kreditoru sve 

iznose kojeje primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne tra之bine prema Korisniku kredita.

4.3. Obveze u vezi propisa kojima se ureduje sprjecavai 
te primjenjivih sankcijdi

Ugovorne strane suglasjio utvrduju da se medusobni odnos 
pretpostavkom urednog: ispunjavanja obveza koje proizlaze 
pranja novca i financirarije terorizma kao §to su, primjerice:

nje

zasniva i da 6e se odrzavati na snazi pod 
iz propisa kojima se ureduje sprjeCavanje

o

a
podminvanje obveza prema Kreditoru sredstvima koja 
pravovremena i:potpuna dostava dokumentacije i po 
provedbe dubin$ke analize Korisnika Kredita u skladu 
pranja novca i fihanciranja terorizma;

pranja novca i financiranja terorizam

po句e5u iz zakonitih izvora; 
dataka koji su Kreditoru potrebni u svrhu 
s propisima koji regufiraju sprjeCavanje



• pravovremeno obavjestavanje Kreditora o svim promjenama ppdataka koje je priopdio u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprjeCavanje 
pranja novca i financiranja terorizma. j

Ugovome strane takoder suglasno utvrduju da se medusobni odnos zasniva i da 6e se odr^avati na 
snazi pod pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz medunarodnih mjera 
ograniCavanja, a kako su iste detaljnije navedene u ovom £lanku. I

Kreditor mo2e jednostrano otkazati ugovor u sluftaju da Korisnik kredita ne ispunjava preuzete 
ugovome ili relevantne zakonske odnosno sankcijske obveze, a razlog b za otkaz 6e predoCiti u mjeri u 
kojoj je to Kreditoru dozvoljeno primjenjivim propisima. j

Kreditor ima pravo otkazati ugovor bez otkaznog roka, jednostavnim upudvanjem na odredbe ovog 
filanka Ugovora, u slu^aju nastupa okolnosti koje Kreditoru silom primjenjivih propisa name6u obvezu 
ili predvidaju mogu6nost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (ka'p §to su, primjerice, slucajevi iz 
cl.19. st 1.i 2. Zakona o sprje5avanju pranja novca i financiranja: terorizma) i/ili drugih prisilnih 

propisa, Hi onih koji proizlaze iz medunarodnih mjera ograniCayanja odnosno gospodarskih, 
financijskih, trgovinskih Hi drugih mjera ogranifienja koje Kreditor primjenjuje u svom poslovanju koje, 
izmedu ostaloga, uklju5uju potpun ili djeIomi5an prekid gospodarsl<ih odnosa, zabranu pruzanja 
pojedinih ili svih usluga, ogranitenja raspolaganja imovinom te druga slpna ograniCenja odredena:

(i) pravnim aktima Ujedinjenih naroda ili drugih medunarodnjh organizacija koji obvezuju
Republiku Hrvatsku, ili j

(ii) propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade Republike Hryatske ili drugih nadle之nih tijela
Republike Hrvatske, ili |

(Hi) propisima Europske unije ili odlukama Vije6a Europske unije, Europske komisije iti drugih 
nadle2nih tijela Europske unije, ili |

(iv) propisima Sjedinjenih AmeriSkih Dr2ava (nSAD“)ili odlukama dr^avnih tijela SAD-a, ukljueuju6i 
Ured za kontrolu vanjske trgovine ameriCkog Ministarstva financija (，，〇FAC"), ili

(v) propisima ili odlukama drSavnih tijela bilo koje druge dr2ave n£i 
koja druga £lanice grupe kreditnih institucija kojoj pripada 
neposredno, ili posredstvom svojih podm乏nica，predstavni§tva

5 POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

£ijem podrucju Banka i/ili bilo 
Banka pruza usluge, bilo 

li zastupnika.

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja sluSaj povrede ovog Ugoyora:
...| .

(i) neprid泛avanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane bilo kojeg Du2nika;
(ii) neistinitost, neto5nost, nepotpunost ili prestanak vazenja bilo koje Izjave koja je dana ili

isprave koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru; J

(Hi) nastup bilo kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se mo之e razumno oCekivati da je bitno 
ugro之ena ili smanjena sposobnost Duznika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz 
ovog Ugovora; I

(iv) podnoSenje prijedloga za otvaranje ste5ajnog Hi predstecajnog postupka, uklju6uju6i postupak 
ste6aja potrosada, ili otvaranje takvog postupka nad Du之nikom,|ili pokretanje likvidacije ili bilo 

kojeg drugog postupka dija posljedica mo乏e biti prestanak postojanja Du2nika;
(v) poku§aj Du之nika da u cijelosti ili djelomi^no ospori valjanost ovog Ugovora ili Instrumenata

osiguranja povrata kredita; I
(vi) insolventnost pojedinog Duznika; j

(vii) nepla^anje bilo Kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo Koje druge obveze od strane 
pojedinog Du乏nika po bilo kojem drugom ugovom sklopljenim s Kreditorom i/ili bijo kojom 
drugom Clanicom grupe kreditnih institucija kojoj pripada Kreditor;

(viii) nepladanje, prijevremeno dospije6e ili mogu6nost prijeWemenog dospije6a jedne ili
vi§e preostalih noveanih obveza pojedinog Du乏nika i/ili bib kojeldruge osobe koja s pojedinim 

Duznikom Cini grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu oa najmanje 2,50% (slovima: 
dvacijelihpedeset post。)od ukupnog iznosa svih novcanih obveza tog Duznika i/ili bilo koje 
druge osobe koja s tim Du之nikom 6ini grupu povezanih osoba prema Kreditoru, po svim 
pravnim osnovama; ll

(ix) blokada transakcijskih rafiuna bilo kojeg Duznika;



ijelna Duznika ili promjena najmanje 25'i promjer
ili glasaekim pravima u pojedinom Du^niku,

(x) statusna 
kapitalu
suglasnosti Kreditora;

(xi) bilo koje zadirarjje ili akt dr2ave ili njenih tijela, koji 
na Duznika, k今o §to su，primjerice, izvIaStenje, 
postupak koji dovodi do takvih posljedica

(xii) nepridrzavanjej obveza Korisnika kredita u vezi 
pranja novca i 'financiranja terorizam te primjenjiv h 

Ugovora.

ima ili mo之e imati bitno nepovoijan u5inak 
nfiskacija, oduzimanje imovine ili daigikoi

つropisa kojima se ureduje spnefiavanje 
"sankcija, kako je opisano u ¢1. 4.3.

U sluCaju nastupa bilo |koje od navedenih povreda Ugovoia 
pojedinaeno ill kombinirano, odjednom ili postupno, poduzeti s([

I
(i) onemogudti daijjnje koriStenje neiskori§tenog iznosa Kredita
(ii) otkazati ovaj Ugpvor;
(Hi) proglasiti prijevremeno dospijete cijelog ili dijeia Kre 

ovim Ugovorom; uCiniti odmah dospjelim i plativim od
dita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 
strane Korisnika kredita.

6 OBAVIJESTI

Obavijesti, zahtjeve i ( 
dostavljati jedna drugoj 
Ugovora, ili, u sluCaju do： 
zaduzen za poslovni odnos

ruge isprave u vezi s ovim Ugovoi 
na adresu koja je za pojedinu ugovi 
•stave Kreditoru, na adresu nadle乏no! 

s Korisnikom kredita.

i.
Ugovorne strane se obyezuju bez odgadanja obavljestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka iz prethodnog きtavka ovog filanka.

daSmatrat de se da je Ob:avijest uredno dostavijena danom 

neuspjele dostave petog! rad nog dana nakon dana predaje pre!

Duzmci su suglasni da im se dostava u eventualnim sudskim, 
obavlja na njihovoj adresi naznaCenoj u zaglavlju ovog Ugovo 
na6in pisanim putem obavijestili Kreditora. '

i

7 OTKAZ UGOVORA I
i !

Ugovorne strane su sug|asne da cjelokupna trafbina Kredito 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporuCenom 
zaglavlja ovog Ugovora： ili na drugu adresu o kojoj je Ko 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da take 
ufinke od dana predaje preporufiene poSiljke po§ti, bez obzim

8 OSTALIUVJETI

Na prava i obveze ugovjornih strana primjenjuju se Opti uvjeti poslovanja Zagreba5ke banke d.d, sa

% (slovima: dvadesetipet posto) udjela u 
koja je provedena bez prethodne pisane

Kreditor je ovIaSten，po svom izboru, 
jede6e radnje:

rom („ObavyestiH) ugovorne strane 6e 
omu stranu navedena u zaglavlju ovog 
g organizacijskog dijeia Kreditora koji je

stave na adresu primatelja，a u slufiaju 
poruCene po§：ljke po§ti.

postupcima koji proizidu iz ovog Ugovora 
ra, odnosno na adresi o kojoj su na drugi

じ＜•へ，..ぐン

ra po ovom Ugovoru dospijeva u slucaju 
po§iljkom na adresu Korisnika kredita iz 
risnik kredita prethodno pisanim putem 
ucinjen otkaz Kredita proizvodi pravne 
je li dostava uspjela ili ne.

svim njihovim izmjenam今 i dopunama koje budu donesene za

Ugovorne strane pristajiji da kao dokaz o visini bilo koje tra^bine po ovom Ugovoru s!u2e poslovne 
knjige Kreditora i ostala dokazna sredstva kojima Kreditor raspolaze.

I

Ako Kreditor ne realizira i 
ne6e tumafiiti njegovim ddricanjem od tog prava.

ili kasni s realizaeijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se

Ako u bilo kojem trenutkiii bilo koja odredba ovog Ugovora po： 
pogledu, to nede utjecatiina valjanost i provedivost ostalih odrei 
pri eemu 6e ugovorne strane niStavu ili neprovedivu odredbu 
provedivom, kojom 6e s辛 u najveCoj mogueoj mjeri ostvariti '

Hi neprovedivom odredbdm.

vnjeme vafenja ovog Ugovora.

istane ni§tava ili neprovediva u bilo kojem 
daba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti, 
nastojati zamijeniti drugom, valjanom i 

dvrha koju su nastojale ostvariti niStavom



Korisnik kredita ne mo之e ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora. ||

Dufnici se odrifiu prava na prijeboj tra之bina koje imaju prema Kreditoru s trazbinama koje Kreditor na 

temeiju ovog Ugovora ima prema njima.

9 MJERODAVNO PRAVO I RJESAVANJE SPOROVA

Za Ugovorje mjerodavno hrvatsko pravo.

U siufiaju spora sudit 6e stvarno nadle之an sud u Zagrebu.

10 RRIMJERCII STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

Ugovor je sastavljen u 3 (slovima: tri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po1(jedan) 
primjerak za svaku ugovomu stranu. J

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

U Slueaju da Dufnik nije potpisao ovaj Ugovor u prisutnosti zaposlenika Kreditora, njegov potpis na 
ovom Ugovoru mora ovjeriti javni biljeznik ili drug。tijelo nadlefno za ovjeru potpisa te 6e se u tom 
slueaju smatrati da je taj Duznik potpisao ovaj Ugovor danom ovjere njegovog potpisa.

KREDITOR: KORISNIK KREDITA:

ZagrebaCka banka d.d.
Jelena Bubanovi6
Bankarica za male poduzetn^e i obrtnike

Anita Vlatkovid
Voditeljica poslovnog odnosa poduzetnickog 

bankarstva

蔬彌如盛‘

VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o.
Oulijano Osmanaj

Datum potpisa:29.06.2022

JAMAC PLATAC:
Dulijano Osmanaj

Datum potpisa:29.06.2022
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Vjerovmk Je ovla欲eh sam odrediti opseg jIi vnjeme ispunjenja traibm^ pnlikQ»p poCfooSenja zaduinice ;ia napla^rodnos^o u 
-.prijedjp^u ka provedbu bvrhe ili pnjedlogu za ovrhu ん

...:y. ■■■■ • '.,；/■ •. • . t ザ/でく-:J ：：■：•■■■, ' ■ぐ-.ペン’:.t.V..’..- ^ し:../.ぐ..-•い.:
dvai iadu^nica izdaje.se i1 Je^rrvpnmjerKiki.jlma .qfcinaK rfeSenja o ovr奇 ko_、se*z叩Ijenjufe trazbina po raeyng xprenosi pa 
.oVrhcivcjdft&i^o proteku :rokai od, 60* *f£lria: &dJ： dah^ je Isprava dostavljena^ Flnancilskoj agenaji (u daljnjem tekstu: 
.A^H^V-akolAgehcija u tom roku ne-za^nrni drukfiyu odluku 別廿窃 "

:Na avoj zaduknici ili u ^odat^im lipravama uz^o^u zkd^inicu, istodotiio kad i du^nlkjii naknadno, pbvQzu prern^ yjerovniku 
rripgu pr0U2eti I drlig^ osobQ u svdjS1yu^ainaca, piata^4avanj%^*;pisane c：jave：kpja je-po Woie.^ \ ottiku ista s
izjavornduinika 1 ^ ^ r :

■ ■ . . . . . . . . . . . .い.- - - - - - - - - - - - • ■ ■ ■ ■ - ….嗜^te.f .■へ ぃ..…
. • • •X_、， ••.1*..,• **•••••,.，• •• ••，， 、 ^’k*•ら s ' * .1 I , l * •••

■■ Ovu kadu乏nicU八3坤嫌如細嫩vj帥V㈣REvomiku S此㈣刪
■ ■ poSitanskih usluga pmporu^enorrr pb§tanskom poSiljkom 5 povratmcom neposrednom dostavom ili prekojavnb^ bilje2nika ^

-切erovhik お免茜 1^1?ぬ6與^ulnl^ prenQS!tl Ispravpm na ko]o] je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe^koie
u tom sluaa]u je p^v^aduihid- imao vjerovnik. —— f

Na temeliu fepmva：iz 6lanl^;i214^staYalc1.i 好C^rirtoig z故卸ai \?jVrov:hik:m0芝e po svom Izbonj-zahtijevati na naCin propisan 
OvrSnim zakbndmbd Ag^hclje ^a^；atu svoje trazbine od duzniKa ili jamaca.platiaca, iliiod du2hika ijamaca plataca.

...二、ユマ::.二..ふが〆みね.ふ:‘;.，.'“':'....:.’.ノ， し...：■'た
Vjerovhik rri^e'od ^riSje^tiieVati da*mu yrati bvg zaduSnicuvako； njegovs 伸粘娜㈣i jamirenケLM?nj, 
slu匈“ Ag印油d一Ici iznos troSkova, kamata i slavmce ;koji fe n^la^ri^ko je yjerovnik 'u cjjelpsti 
namirip svbjuil^bifiCrやr抑a..teホ弓VMz ^lanka 21.4. stavak 1.i 2. pvi^nog zakona, Agendja pbavijestiti .o tome .duShika 111 v , 
jamcapiatca |na hjegbvrriuje.iahtjevpredati. :' | -

Isprave iz 6lahkd 214? stavksi 1;i 2. Ovi^nog zakona imaju svbjstvo ovrSnih ispraya temelju kojih se moze traiiti ovrlia protiv

.120/16.).： 二.'........... .1

Mjesto i datum izdavanja:..

Zagreb 2?.06.2022

Potpis duinika:

Napomena: Iznos trazbine upisuje.se slovima i. brojevixnp:て.Ostali,bro]$Vi:/ctqtilmi ^iupisiiju se sarTKKbrojevipa Roder\6 irtie 
datum rodenja se ne upisUju. Prazna mj^sta iii tekstu ni]js potiebno popCipiti crl^na.ゾ，パ ：マ.V
1 UpisaP t 涵 binu u ド dnama ili u kunarria iiz M 如中Mu冰 u'stranoj y 申 uti,'中れ k多^ /
2 Upisati ugovorhe kamate i ostale sporedhe trazbine ako ih ima, ifi upi^atr nje^i^be^uye'c^nja^ .
3Uplsatistopuzatezpekamate J、ンマ，



Jamacplatac:TvrtKa i!'iskrai^hatvrtKa/n^i^/ime ijprezime:

SjediSte/mjesto i adre^a: *. , ；■'
: • ■，’ ••

b 旧： ■. :::•■へ：夕.：-,_ ■■
.• ..づへ•. •• * • '• •

• .• ••. . .••••• •. !'.•：： ..，.•公.v. .* :. * . . . •

DAJE SUGLASNOST

da se rajli naplate trazbine vjerovnika k bve z^aiduinice .zaplijene svi moji raCuni kod bslhaka te da.se novae s tih raCuna, u 
sliladu s mojoiin izjavbm^adiianom u ovoj z^iSni^fispJa6^ 、へ，： ■

Mjestoi datum izdavahja: .PotpfejamQa;platca＞： .•ぐ、，

•"i:v. -.

Jartiac platac： TvrtKa iliskra6ena tvrtka/nazivyimei prezirtie; 

SjediSte/mjestoi adresa:

O旧：

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbme vjerovnika iz ove zaduinicevzgplijene svj moji raCuni kod banaka te da se novae s tih ra5una, u 
skladu s mojom izjavom sadrSanOm u ovoj zadu^mci, ispladctje vjerovniku. •…

.Mjesto i datum izdavanja: Potpisjamca platca:：

•う

祕翁^#感鐵薇織M翁為
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,軸減滅肌^峽如ま;^

二8
戈U Medimurska, kao jamac platac

ず:
| tog^roizlazfzanjihldatoodgbvsiranjiliovojvolji. i ，•ふ.,V

Zagrel?, 29^.2022.
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o zagrebacka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 06.02.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tra乏bina Zagreba^ke banke d.d. prema du乏niku VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o., DOBRlSE 

CESARICA4, 40000 CAKOVEC, MB 05103649-000, O旧56201265035 temeljem ugovora broj 
3302078209, po kreditu koji se vodi na partiji broj 5702178445, na dan 05.02.2024 iznosi:

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospije6u

EUR

EUR

-7,702.51

-380.94

Ukupno dugovanje :EUR -8,083.45

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predsteCajne nagodbe.

Izradila:
gordanasekuSak
Referentica za administriranje kredita

ど:^

IVANA SVERKO 

Voditeljica administriran 
korporativnih klijenata

a kredita

ANKICA^BARlSlC (/(

Direktorica Servisa financiranja



■■Ill
N0000115626145

Broj ugovora: 0002267179 
Broj party』：1103004420

Zagrebacka banka d.d” Zagreb, Trg bana Josipa JelaCi6a 10, pIB: 92963223473, zastupana po 
Jeleni Zovko Delhunija, Bankarici za male poduzetnike i obrtnike i Sonji Skender, Voditeijici poslovnog 
odnosa poduzetnifikog bsinkarstva, kao kreditor (u daljnjem tekstu: kreditor), 

i •
VIKTORIA & GLORIA TRADE j_d.o.o_, Pribisiavec (Op6ina Pribislavec), Ulica Dobrise Cesarida 4, 
MB: 05103649, OIB: 56201265035, zastupano po direktoru Dulijanu Osmanaj kao korisnik kredita (u 
daljnjem tekstu: Korisnik kredita) ' I

* l
Dulijano Osmanaj, Pribisiavec, Ulica Dobri§e Cesari6a 4. O旧： 79622419683, kao jamac platac (u 
daljnjem tekstu: Jamac platac) ：

(u daljnjem tekstu ovog Ugovora，u pojedinim njegovim odredbama, za Korisnika kredita 
platca koristit 6e se, ovisno o okolnostima sluSaja, i izrazi „Du之nik" ocinosno „Du乏nici")

Jamca

sklopili su u Zagrebu sljede6i:

CIJSKOM RACUNUUGOVOR O OKVIRNOM KREDITU PO TRANSAK

(„Ugovor “)

1 PREDMET UGOVORA

Ovim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti Korisniku kredita na 
iznos novfianih sredstava (u daljnjem tekstu: MKredif), a Korisnik kredita se obvezuje, pod uvjetima i

raspolaganje Ugovorom utvrdeni

na nacin kako je ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Kreditom 
ugovorene kamate, naknade i tro§kove, te ispuniti sve ostale obveze

2 UVJETI KREDITA

iskori§teni iznos Kredita, platiti 
iz ovog Ugovora.

2.1 Iznos

Kredit iznosi EUR 14.000,00 (slovima: cetrnaesttisu6aeura).

2.2 Na5in i rok kori§tenja Kredita

Kredit se mo乏e koristiti po ispunjenju uvjeta iz cl. 2.3. ovog Ugovora, kao odobreno prekoracenje po 
transakcijskom ra&unu I BAN HR1223600001103004420 (u daljnjem tekstu: Transakcijski raCun) na 
revolving principu. |

Dan isteka roka kori^tenja Kredita je 210 dana od stavljanja Kredita na raspolaganje Korisniku kredita. 
Po isteku roka kori§tenja iz prethodnog stavka, kao i po isteku svakog daljnjeg roka koriStenja Kredita 
od 180 dana, Kreditor 6e produljiti rok koriStenja Kredita za daljnjih 1180 dana (Cime Dan isteka roka 

koristenja Kredita postaje taj 180-ti dan)，poCev od sljededeg dana nakon njegovog isteka, pod 
uvjetom da Korisnik kredita, po isklju&voj procjeni Kreditora, udovoljava kriterijima za obnavljanje 
Kredita utvrdenima intemim aktima Kreditora, va乏e6ima u trenutku procjene. Ukoliko Korisnik kredita 
ne udovoljava kriterijima za obnavljanje Kredita, Kreditor ne6e prodJljiti rok koristenja Kredita ve6 6e 

najkasnije 5 (pet) radnih dana prije Dana isteka roka koristenja Kredita obavijestiti Korisnika kredita da
Kredit zajedno s pripadajudom kamatom，naknadama i ostalim tro§ 
Dan isteka roka koristenja Kredita.

covima dospijeva na naplatu na

U siucaju da Kreditor zeli produljiti rok koristenja Kredita pod uvjetima 
ugovoreni ovim Ugovorom, Kreditor 6e najkasnije 5 radnih dana pH

koji se razlikuju od uvjeta koji su 
ije Dana isteka roka koristenja



Kredita predlo之iti Korisniku kredita izmjenu odredaba ovog Ugovora. U sluCaju da Korisnik kredita ne 
prihvati predlozene izmjene u roku i na naein koji odredi Kreditor, Kredit zajedno s pripadaju6om 
Kamatom, naknadama i ostalim troSkovima dospijeva na naplatu na Dan isteka roka koriStenja Kredita, 
bez posebne obavijesti Kreditora.

2.3 Uvjeti za koristenje Kredita

、

Kredit se mo2e koristiti nakon ispunjenja sljededh uvjeta:

(i) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Kreditoru potrebni za provedbu dubinske 
analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju mjere sprje5avanja pranja novca i 
Tinanciranja terorizma

(ii) Pribavljeni su instrumenti osiguranja (Jnstrumenti osiguranja povrata Kredita") u skladu s £1. 3 
ovog Ugovora

(iii) Plaeena je naknada u skladu s ¢1. 2.7. ovog Ugovora .

Kreditor 6e Kredit na raspolaganje Korisniku kredita staviti u istom danu kada je dostavljena ugovorna 
dokumentacija ukoliko je ugovorna dokumentacija dostavljena taj dan do 14h, pod uvjetom da je 
Korisnik kredita prethodno ispunio sve obveze iz prethodnih stavaka ovog Ugovora. Ako Korisnik 
kredita ugovomu dokumentaciju dostavi iza 14h, Kredit 6e se Korisniku kredita staviti na raspolaganje 
prvi idu6i radni dan.

2.4 Na5in i rok vradanja Kredita

Kredit se otplacuje priljevom sredstava na Transakcijski raeun Korisnika kredita, najkasnije do Dana 
isteka roka koristenja Kredita.

U slufiaju da Korisnik kredita na Dan isteka roka koristenja Kredita ne otplati u cijelosti iskori§teni iznos 
Kredita, odnosno ukoliko Kreditor iskoristi neka od svojih prava iz clanka „Fovreda ugovornih obvezaK 
ovog Ugovora, Korisnik kredita je du乏an bez odgadanja podmiriti iznos ukupno dospjele obveze 
prema Kreditoru iz ovog Ugovora upiatom na kreditnu partiju koju 6e Kreditor otvoriti i o kojoj 6e 
obavijestiti Korisnika kredita pisanim putem u najkra6em roku.

2.5 Redovna kamata

Na svaki iskori§teni iznos Kredita obraCunava se Redovna kamata po Redovnoj kamatnoj stopi kojaje 
jednaka

Referentnoj stopi uve6anoj za 5,23 p.p. godi§nje.
Redovna kamatna stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope.
Referentnu stopu predstavlja vrijednost 3M EURIBOR-a, zaokruzena na 2 decimale, kojaje va2e6a na 
prvi dan svakog kvartala i primjenjuje se u tom kvartalu.

U sluCaju da je Referentna stopa negativna, vrijednost Referentne stope izjednaaava se s nulom.

U sluCaju daje:
(i) nadlezno tijeio administratora referentne stope dalo javnu izjavu Hi je objavilo informacije u 

kojima je priop6eno da referentna stopa vise ne odrafava temeljnu tiiiSnu ili gospodarsku 
stvarnost; ill

(ii) administrator referentne stope ili osoba koja djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu ili je 
objavila informacije ili je dana javna izjava odnosno objavljene su informacije u kojima je 
priopdeno da 6e taj administrator zapofieti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope Hi 
6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pru之ati referentnu stopu ili odrecfene rokove 
dospijeda ili odredene valute za koje se referentna stopa ra^una, a u trenutku davanja te 
izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pru乏anjem 
referentne stope; ili

(iii) nadlezno tijeio administratora referentne stope ili bilo koji subjekt ovla§ten za postupak 
insolventnosti ili sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu iii je objavio informacije u 
kojima je navedeno da ce administrator zapofieti s urednim postupnim ukidanjem referentne 
stope ili 6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pm2ati referentnu stope ili odredene 
rokove dospije6a ili odredene valute za koje se referentna stopa ra5una} a u trenutku davanja



te izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s 
pruzanjem referentne stope; ili

(iv) nadle^no tijelo administratora referentne slope povla^i ili puspendira odobrenje ili phznanje 
dano administratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihvadanja, pod 
uvjetom da u tom trenutku ne postoji zamjenski administrator koji te nastaviti s pru乏anjem 

referentne stope, a administrator te referentne stope 6e zapoceti s njenim urednim postupnim 
ukidanjem ili 6e trajno ili na neodredeno vrijeme prestati pmzati referentnu stopu ili odredene 
rokove dospije6a ili odredene valute za koje se referentna stopa rafiuna; ili

(v) upotreb^ referentne stope zabranjena po mjerodavnom pra\fu;

1
za utvrdivanje redovne kamatne stope koristit 6e se zamjenski parametar te 6e se svako pozivanje na 
referentnu stopu smatrati pozivanjem na zamjenski parametar, o^im u slu5aju druga5ijeg pisanog 
sporazuma ugovornih strana.- 6

O zamjenskom parametru Kreditorfie obavijestiti Korisnika kredita.

U sluiaju kada je ugovorena primjena referentne stope odredene roさnosti, umjesto te referentne stope 
primjenjivat 6e Se ona terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju je je relevantno tijelo 

slu2beno odredilo^ nominiralo Hi preporucilo kao zamjenu za tu rpCnost ili, ako takva zamjena ne 
postoji, bilo koja.dmga alternativna metoda koju su ugovorne strane pisanim putem dogovorile kao 
zamjenu za tu rofinost temeljenu na zamjenskom parametru. |

Ugovorne strane su suglasne da te se u sludaju promjene metodologije izraCuna ugovorene 
referentne stope svako pozivanje na referentnu stopu smatrati pozivanjem na tu referentnu stopu kako 
je ista promijenjena. I

Zamjenski parametar ozna5ava svaku referentnu stopu (ukljuCujud pilo koji spread ili usklaflenje) koju 
je relevantno tijelo slu^beno odredilo, nominiralo ili preporucilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu 

stopu.

Relevantno tijelo oznacava bilo koje od sljededih tijela:
(i) radnu skupinu za nerizi^ne eurske referentne stope,
(ii) Europski institut za trliSte novca (European Money Marl|et Institute), kao administratora

EUR 旧OR-a, j
(Hi) nadlefno tijelo koje je u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog pariamenta i Vijeda od 
8. lipnja 2016., uklju5uju6i sve njezine izmjene, dopune i zamjene.jovlasteno za nadzor Europskog 
instituta za trfiSte novca, kao administratora EURIBOR-a,
(iv) Europsku srediSnju banku,
(v) Europsku komisiju, Europsko nadzorno tijelo za vrijednosnefpapire i trzi§te kapitala („ESMA") 

Hi bilo koje drugo ovla§teno tijelo Europske unije,
(vi) relevantno nacionalno tijelo Republike Hrvatske koje je 
2016/1011 i Zakonom o provedbi Uredbe 2016/1011o indeksima koj 
vrijednosti, uklju6uju6i sve propise kojima se navedeni propisi mijenja

bdredeno u skladu s Uredbom 
se upotrebljavaju kao referentne 
u, dopunjuju Hi zamjenjuju.

U sludaju da relevantno tijelo ne odjedi, ne nominira ili ne preporuS zamjenski parametar, ugovorne 
strane su suglasne da 6e se kao zamjenski parametar za utvraivanje redovne kamatne stope koristiti 
bilo koji drug! parametar kojeg Kreditor odabere i koji je primjenjiv h obzirom na valutu Kredita, a u 

slu5aju da takav parametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora 
kojom 6e umjesto ugovorene referentne stope ugovoriti primjenu drugog parametra ili kamatne stope 
kojom 6e se u najve^oj mogucoj mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski ucinak koji su bill postignuti 
primjenom ugovorene referentne stope. I

Kamata se obracunava primjenom proporcionalne metode obra^uqa kamate 
dana u mjesecu i godini.

kalendarskog broja

Korisnik kredita je suglasan da se kamata napladuje kvartalno izraynim tere6enjem Transakcijskog 
racuna od strane Kreditora, svakog 5. u prvom mjesecu kvartala. Ako taj dan pada na neradni dan, 
kamata 6e se naplatiti prvi sljeded radni dan. Pod radnim danom za naplatu kamate se 
podrazumijevaju svi dani izuzev nedjelje i praznika.



U sluCaju da se dospjela kamata ne mofe u cijelosti naplatiti jer na Transakcijskom raeunu nema 
dovoljno sredstava za podmirenje ukupnog iznosa dospjele kamate ili zbog biio kojeg daigog razloga, 
kamata se nefie naplatiti ili 6e se naplatiti samo djelomieno, a nalog za naplatu nepodmirene kamate 
ostaje u redoslijedu naplate po Transakcijskom raeunu do naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili 
do opoziva od strane Kreditora.

2.6 Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tra之bine po Ugovoru, osim na dospjelu nepladenu kamatu, obracunava 
se zatezna kamata po stopi va2e6e zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu 
pravnog odnosa.

Zatezna kamata obracunava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obra6una kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a dospijeva i napla6uje se 10. dan po isteku kvartala, u 
EUR. ’

2.7 Naknade

Korisnik kredita je obvezan pladati kvartalnu naknadu u visini od 0,6%, kvartalno od uqovorenoa 
iznosa Kredita.

Ako korisnik kredita ima ugovoren univerzalni paket raCun 1 ZA SVE kvartalna naknada se umanjuje u 
skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Kreditora.
U sl^eaju da Ugovor o univerzalnom paket raCunu 1 ZA SVE, sklopljen izmedu Kreditora i Korisnika 
kredita, prestane vaziti prije nego sto Kreditor obraCuna naknadu za naredni kvartal, Kreditor 6e 
naknadu za naredne kvartale obra^unavati u skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Kreditora 
va^edom na dan obraCuna. ■.'

Naknada se naplaeuje automatski s transakcijskog racuna Korisnika kredita njegovim izravnim 
tere6enjem, 10-og u mjesecu koji slijedi nakon isteka kvartala, za razdoblje od stavljanja Kredita na 
raspolaganje do kraja tekudeg kvartala, odnosno svakog 10-og u mjesecu koji slijedi nakon isteka 
kvartala za idu6e kvartale.

U sluCaju da se dospjela tra2bina ne mole u cijelosti naplatiti jer na Transakcijskom raeunu nema 
dovoljno sredstava za podmirenje ukupnog iznosa dospjele trafbine Kreditora ili zbog bilo kojeg 
drugog razloga, dospjela trazbina Kreditora nede se naplatiti i!i 6e se naplatiti samo djelomicno a 
naiog za naplatu ostatka dospjele trafbine Kreditora ostaje u redoslijedu naplate na Transakcijskom 
raeunu, sve do potpune naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili do opoziva od strane Kreditora.

2.8 Troskovi

Javnobilje之nieke tro§kove, troskove pribavljanja ugovorenih instrumenata osiguranja povrata Kredita 
kao i sve ostale tro§kove u vezi s ovim Ugovorom snosi Korisnik kredita. ,

2.9 Porezi i ostali odbici

Korドnik kredita 6e otplatu glavnice te pladanje kamata i naknada provesti bez ustege ili odbitaka bilo 
kakvih sadasnjih ili bududih poreza, akontaeija poreza ili bilo kakvih drugih pristojbi. Ako je takva 
ustega ili odbitak zakonska obveza, Korisnik kredita 6e platiti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 
da Kreditor prmni pum iznos glavnice, kamata i naknade koji bi primio da takvih.trafenih ustega ili 
odbitaka nije bilo.

3 INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA

Du之nici solidarno odgovaraju za otplatu svih trazbina po ovom Ugovoru.

U svrhu naplate dospjelih tra2bina po ovom Ugovoru Korisnik kredita se obvezuje prije kor培tenja 
Kredita dostaviti Kreditoru:

4



Jedna zadu2nica Korisnika kredita u iznosu od 14.000,00|EUR, uvedanq za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troskove, solemniziranu od strane javnog bilje之nika na kojoj je obvezu preuzeo 
i Jamac platac |

U svrhu naplate dospjelih tra乏bina po ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije koriStenia Kredita 
dostaviti Kreditoru: |

• na zadufnici Korisnika kredita Hi u dodatnim ispravama uz zadu2nicu odnosno bjanko 
zadu^nicu koju 6e Korisnik kredita izdati u svojstvu duznil^a, preuzeti obvezu prema Kreditoru 

u svojstvu jamca platca, i to davanjem pisane izjave koja；je po svom sadrfaju i obliku ista s 
izjavom Korisnika kredita te potvrflena kod javnog bilje^nikk.

• izjavu o zapljeni po pristanku du之nika na iznos Kredita, uvedano za ugovorene 
kamate, naknade i ostale troskove, solemniziranu od stranfe javnog biljeznika

I
Korisnik kredita je duzan osigurati da ugovoreni broj Instrumenata osiguranja povrata kredita bude 
svakodobno na raspolaganju Kreditoru do potpunog namirenja svi^ obveza Korisnika kredita po ovom 

Ugovoru.

4 IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

4.1 Izjave

Du之nici primaju na znanje da Kreditor sklapa ovaj Ugovor oslanjajdd se na sljede6e izjave Du之nika te 
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvr<fuju: I

(i) Du2nik koji je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu
djelatnost valjano je registriran i postoji u skladu s propisima drzave u kojoj se nalazi njegovo 
registrirano sjedi§te; |

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u sludaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja 
povrata kredita, nisu protivni zakonima i po3zakonskim|propisima, optim aktima koji se 

primjenjuju na Du之nika, odlukama sudova ill drugih nadle2mh tijela koje se odnose na Duznika 
te ugovorima u kojima je Du2nik jedna od ugovomih strana;!

(Hi) Du2nici su pisanim putem obavijestili Kreditora o svim Cinjenicama i okolnostima za koje se 
moze razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na dono§enje odiuke Kreditora o odobrenju 
Kredita i sklapanju ovog Ugovora; I

(iv) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj imovini Du之nika, izuzev tereta i prava 
o kojima je Kreditor obavijeSten pisanim putem prije sklapai|a Ugovora：

(v) nema materijalno znaCajnih promjena te prema saznanju Du之nika ne prijeti nastanak
ati necmaterijalno znaCajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni u&nak na:

|

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, prayno ili drugo) Duznika i/ili grupe 
povezanih osoba kojoj pripada Du乏nik,

b) sposobnost Duznika u ispunjavanju obveza iz o\|og Ugovora,

(vi) nisu pokrenuti te prema saznanju Duznika ne prijeti dpasnost od pokretanja sudskih, 
arbitra^nih ili upravnih postupaka odnosno postupaka prpd osobama ili tijelima s javnim 
ovlastima koji imaju ili bi mogli imati negativan materijalno zi|a5ajni u£inakt izuzev postupaka o 

kojima je Kreditor obavije§ten pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji 
imaju negativan materijalno zna^ajan u^inak smatraju sb jedan ili vi§e postupaka koji, 
pojedinacno ili zajedno, mogu dovesti do: |

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasni5ke 
strukture Dufnika,

b) sklapanja nagodbe Du之nika s vjerovnicima,



c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,

d) gubitka noyfianih sredstava ili druge imovine Dufnika u iznosu odnosno vrijednosti 
od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novCanih obveza 
tog Dutnika, ukljueujuci i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim izvje§tajima. Ako ukupan iznds svih novCanih obveza 
Dufnika nije mogufe utvrditi iz financijskih izvjeStaja, kao i u sluSaju da Dufnik 
nije obvezan sastavljati financijske izvje§taje, Kreditor 6e po slobodnoj ocjeni 
utvrditi ima li odreSeni postupak negativan materijalno znaCajan ufiinak;.

(vii) Korisnik kre.dita.se obvezuje da sredstva Kredita ne6e koristiti te.jamCi da sredstva kredita 
ne6e biti kori§tena za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od strane 
Kreditora i/ili druge Clanice grupe kojoj pripada Kreditor;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat 6e.se ponovno danom na datum svakog Zahtieva za 
kori§tenje Kredita, datum svakog koriStenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.

4.2 Ostale obveze

■ ■ .... ■

Du 之 nici se obvezuju:

• ■

(i) osigurati da su njihove nov5ane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako 
s ostalim njihovim postojedim i bududm neosiguranim novfianim obvezama, izuzev obveza 
koje imaju zakonski prioritet;

(ii) pravovremeno obavijestiti Kreditora o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora te o 
svakoj drugoj materijalno znaeajnoj okolnosti koja ima negativan uCinak, odmah nakon §to im 
postane poznata;

(iii) dostaviti Kreditoru na njegov zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatrazi u svrhu 
proved be dubinske analize Dufnika u skladu s propisima koji reguliraju sprjefiavanje pranja 
novca i financiranja terorizma;

(iv) bez odgadanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama identifikacijskih
podataka, promjenama osoba ovfa§tenih za zastupanje i znacajnim promjenama u poslovanju 
koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada i pritom dostaviti Kreditoru 
vjerodostojm dokaz o nastaloj promjeni, te omoguditi Kreditoru kontrolu postojanja svih 
cinjemca relevantnih za procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama 
sukladno odredbama pozitivnih propisa koji ureauju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog 
nastalili promjena, po razumnoj procjeni Kreditora, mogio 6o6i do otezanog ili onemogu6enog 
vradanja Kredita, Kreditor je ovIaSten zatra2iti promjenu bitnih uyjeta ovog Ugovora, a u 
slufiaju da Du之nici ne prihvate izmijenjene uvjete u roku kojeg im je ostavio Kreditor Kreditor 
je ovla^ten otkazati ovaj Ugovor, — ，

Svaki Duznik, izuzev Duznika koji je fizi^ka osoba koja ne obavlja poslbvnu djelatnost ili samostslnu 
djelatnost slobodnog zanimanja, dodatno se obvezuje:

. ■ 、 . '' . , - ■

(i) obavijestiti Kreditora o namjeri zadu2enja i svakom zaduzenju kod drugog kreditora kojim bi se 

njegov ukupan financijski dug poveCao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na ukupan financijski dug tog Duznika o kojem je Kreditor obavijeSten prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora cine obveze prema bankama i leasing- 
drustvima te obveze po osnovi izdanih dufniCkih vrijednosnih papira, ukljueujuei obveze po 

osnovi ovog Ugovora;

(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravieno prikazivanje 
financijskog stanja Du2nika i njegovih ovisnih druStava te rezultata poslovanja u skladu s 
mjerodavnim propisima;



(Hi) dostavljati Kreditoru financijska izvje§6a za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od 
kraja poslovne godine, odnosno 60 dana od kraja poslov. godine za obveznike poreza na 

dohodak, a na zahtjev Kreditora | druge financijske poaatke i informacije, te omogudti 
Kreditoru kontrolu svog poslovanja i pregfed svojih poslovnill knjiga;

(iv) obavljati platni promet po transakcijskim raCunima. otvorenima kod Kreditora najmanje u 
omjeru koji odgovara udjelu zaduzenosti Korisnika krbdita kod Kreditora u ukupnoj 

zadu^enosti Korisnika kredita kod svih kreditnih i financijskih institucija;

I
(v) odrzavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati paznjom dobrog gospodarstvenika i u

skladu sa svim mjerodavnim propisima; j

(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne6e izdvajati Hi omogudti izdvajanje cijelog ill 
dijela svojeg pbslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja^

(vii) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne6e prodati, kalagati, prenositi, davati u najam 

ili na bilo koji drug! na6in raspolagati svojom imovinom, psim ako je takvo raspolaganje 
izvrSeno u sklopu redovnog poslovanja i pod uobifiajenim komercijalnim uvjetima;

|

Jamac platac se obvezuje da u slufiaju da djelomieno podmiri trafbinu Kreditora po osnovi ovog 
Ugovora ne6e koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije1, ne6e traziti niti primiti ispunjenje 

svoje regresne trafbine prema Korisniku kredita po toj osnovi niti 6e pokretati bilo kakav postupak radi 
njene naplate, sve dok Kreditor u cijelosti ne namiri svoju trafbinu po osnovi ovog Ugovora. U slu^aju 
da postupi protivno ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgaflanja doznaditi Kreditoru sve 

iznose koje je primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne trafbine prema Korisniku kredita.

I
4.3. Obveze u vezi propisa kojima se ureduje sprjedavanje pranja novca i financiranja terorizam 
te primjenjivih sankcija |

Ugovome strane suglasno utvrduju da se medusobni odnos zasniva j da 6e se odrzavati na snazi pod 
pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz propisa kojima se ureduje sprjeeavanje 
pranja novca i financiranje terorizma kao §to su, primjerice: j

podmirivanje obveza prema Kreditoru sredstvima koja potjecu iz zakonitih izvora; 
pravovremena i potpuna dostava dokumentacije i podataka Koji su Kreditoru potrebni u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprjeeavanje 
pranja novca i financiranja terorizma; J

• pravovremeno obavjeStavanje Kreditora o svim promjenama podataka koje je priop6io u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprjeCavanje 
pranja novca i financiranja terorizma. j

Ugovome strane takofler suglasno utvrduju da se medusobni odnosjzasniva i da 6e se odrzavati na 
snazi pod pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz medunarodnih mjera 
ograni亡avanja, a kako su iste detaljnije navedene u ovom filanku. j

Kreditor mo之e jednostrano otkazati ugovor u slu5aju da Korisnik [kredita ne ispunjava preuzete 

ugovome ili relevantne zakonske odnosno sankcijske obveze, a razloge zai otkaz 6e predofiiti u mjeri u
kojoj je to Kreditoru dozvoljeno primjenjivim propisima.

Kreditor ima pravo otkazati ugovor bez otkaznog roka, jednostavnirr] upu6ivanjem na odredbe ovog 
clanka Ugovora, u sluCaju nastupa okolnosti koje Kreditoru silom prin|jenjivih propisa name6u obvezu 

ili predvidaju mogu6nost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (kao Sto su, primjerice, slucajevi iz 
&.19. st.1.i 2. Zakona o sprjeaavanju pranja novca i financiranja terorizma) i/ili drugih pnsilnih 
propisa, ili onih koji proizlaze iz medunarodnih mjera ogranieavanja odnosno gospodarskih, 
financijskih, trgovinskih ili drugih mjera ograni^enja koje Kreditor primjenjuje u svom poslovanju koje, 
izmedu ostaloga, uklju5uju potpun ili djelomi^an prekid gospodarskih odnosa, zabranu pruzanja 
pojedinih ili svih uslugat ograni亡enja raspolaganja imovinom te druga slifina ogranieenja odredena:

(i) pravnim aktima Ujedinjenih naroda Hi drugih medunarodfiih organizacija koji obvezuju 
Repub!iku Hrvatsku, ili "



(ii) propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade Republike Hrvatske ill drugih nadieznih tijela 
Republike Hrvatske, ill

(Hi) propisima Europske unije.ili odlukama VijeCa Europske unije, Europske komisije ili drugih 
nadieznih tijela Europske unije, ili

(iv) propisima Sjedinjenih AmeriCkih Drzava („SAD") ili odlukama drfavnih tijela SAD-a, ukljueujuei 
Ured za kontrolu vanjske trgovine ameriekog Ministarstva financija („OFAC"), ili

(v) propisima ili odlukama drzavnih tijela bilo koje druge driave na eijem podrucju Banka i/ili bilo 
koja druga clanice grupe kreditnih institucija kojoj pripada Banka pru之a usluge, bilo 
neposredno, ili posredstvom svojih podruznica, predstavni§tva ili zastupnika.

-

5 POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slu£aj povrede ovog Ugovora:

(0
(ii)

(iii)

nepridr^avanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane bilo kojeg Dufnika; 
neistinitost, netofinost, nepotpunost ili prestanak va2enja bilo koje Izjave koja je dana ili. 
Isprave koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;.
nastup bilo kojeg dogadaja ili okolnosti zbog koje se mole razumno ocekivati da je bitno 
ugrozena ili smanjena sposobnost Du2nika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz 
ovog Ugovora;

(iv) podnosenje prijedloga za otvaranje steCajnog ili predstefiajnog postupka, uklju5uju6i postupak 
steeaja potroSaCa, ili otvaranje takvog postupka nad Du2nikom, ili pokretanje likvidacije ili bilo 
kojeg drugog postupka 6ija posljedica mofe biti prestanak postojanja Dufnika;

(v) pdku§aj Du2nika da u cijelosti ili djelomiCno ospori valjanost ovog Ugovora ili Instmmenata 
osiguranja povrata kredita;

(vi) insolventnost pojedinog Duznika;
(vii) nepla6anje bilo kojeg dospjelog iznosa iii neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 

pojedinog Duznika po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Kreditorom i/ili bilo kojom 
drugom eianicom grupe kreditnih institucija kojoj pripada Krediton

.(viii). neplafianje, prijevremeno dospijede ili mogu6nost prijevremenog dospijeda jedne ill 
viSe preostalih novcanih obveza pojedinog Duznika i/ili bilo koje druge osobe koja s pojedinim 
Duznikom cim grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: 
dvacijelihpedeset posto) od ukupnog iznosa svih novCanih obveza tog Du2nika.i/ili bilo koje 
druge osobe koja s tim Du2nikom Cini grupu povezanih osoba prema Kreditoru, po svim 
pravnim osnovama;:.

(ix) blokada transakcijskih raCuna bilo kojeg Duznika;
M statusna promjena Duznika ili promjena najmanje 25% (slovima: dvadesetipet posto) udjela u 

'■kapitalu ili glasaCkim pravima u pojedinom Duzniku, koja je provedena bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora;

(xi) bilo koje zadiranje ili akt dr2ave ili njenih tijela, koji ima ili mo之e imati bitno nepovoljan uCinak 
na Dufnika, kao §to su, primjerice, izvla§tenje, konfiskacija, oduzimanje imovine Hi drugi 
postupak koji dovodi do takvih posljedica

(xii) nepridrfavanje obveza Korisnika kredita u vezi propisa kojima.se ureduje sprjecavanje 
pranja novca i financiranja terorizam te primjenjivih sankcija, kako je opisano u £1. 4.3. 
Ugovora.

. - ...... .
U siuCaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora Kreditor je ovla§ten, po svom izboru, 
pojedinaeno ili kombmirano, odjednom ill postupno, poduzeti sljede6e radnje: ’

(i) onemogudti daljnje kori§tenje neiskori§tenog iznosa Kredita;
(ii) otkazati ovaj Ugovor;
(iii) progiasiti prijevremeno dospijete cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 

ovim Ugovorom ueiniti odmah dospjelim i plativim od strane Korisnika kredita.

6 OBAVIJESTI

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom (nObavijestiu) ugovome strane 6e 
dostavljati jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovomu stranu navedena u zaglavlju ovog



Ugovora, Hi, u slu5aju dostave Kreditoru, na adresu nadle之nog organizacijskog dijela Kreditora kojj je 
zadu2en za pdslovni odnos s Korisnlkom kredita. |

Ugovorne strane se obvezuju bez odgadanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka iz prethodnog stavka ovog 5lanka. S

Smatrat 6e se da je Obavijest uredno dostavljena danom dostave!na adresu primatelja, a u slufiaju 

neuspjele dostave petog radnog dana nakon dana predaje preporueene poSiljke posti.

I
Du之nici su suglasni da im se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji proiziau iz ovog Ugovora 
obavlja na njihovoj adresi nazna^enoj u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na adresi o kojoj su na drug! 

nafiin pisanim putem obavijestili Kreditora.

7 OTKAZ UGOVORA

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna trazbina Kreditora po ovom Ugovoru dospyeva u slucaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporuGenom po§iIjkpm na adresu Korisnika kredita iz 
zaglavlja ovog Ugovora Hi na drugu adresu o kojoj je Korisnik Kredita prethodno pisanim putem 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da tako ueinj《n otkaz Kredita proizvodi pravne 

ucinke od dana predaje preporu5ene po§iljke poSti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne.

8 OSTALIUVJETI

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Op6i uvjeti poslovanja Zagrebacke banke d.d. sa 
svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme va之enja ovog Ugovora.

|

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini bilo koje tra2bine do ovom Ugovoru slu2e poslovne 

knjige Kreditora i ostala dokazna sredstva kojima Kreditor raspolaze.

Ako Kreditor ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
nete tumaCiti njegovim odricanjem od tog prava. j

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane npava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to ne6e utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti， 
pri Cemu 6e ugovorne strane nistavu Hi neprovedivu odredbu nastpfati zamijeniti drugom，valjanom i 

provedivom, kojom de se u najve6oj mogudoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti mStavom 

ili neprovedivom odredbom. 1

Korisnik kredita ne moze ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom. Ugovoru bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora. I

Duznici se odri6u prava na prijeboj trazbina koje imaju prema Kreditoru s tra2binama koje Kreditor na 
temelju ovog Ugovora ima prema njima. b

9 MJERODAVNO PRAVO1 RJE§AVANJE SPOROVA

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo.

U slucaju spora sudit 6e stvarno nadle之an sud u Zagrebu.

10 PRIMJERCII STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

Ugovor je sastavljen u 3 (slovima: tri) istovjetna i jednakovaljana 
primjerak za svaku ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zac

jrimjerka, od kojih po1(jedan) 

nja potpisala.
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U Slueaju da Du2nik nije potpisao ovaj Ugovor u prisutnosti zaposlenika Kreditora, njegov potpis na 
ovom Ugovoru mora ovjeriti javni biijefnik ili drug。tijelo nadle之no za ovjeru potpisa te Ce se u tom 
slu6aju smatrati da je taj Du2nik potpisao ovaj Ugovor danom ovjere njegovoa potpisa.

KRED1TOR:
ZagrebaCka banka d.d.

Jelena Zovko

Sonja StefidQr

Datum jgfotpisa:

ImZlnija

isa:6.4.2023.

KORISNIK KREDITA:
VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o 
Qulijano Osmanaj, direktor

Datum potpisa:6.4.2023

JAMAC PLATAC:
Dulijano Osmanaj

Datum potpisa 6.4.2023.



ZADUZNICA

Du^nik: Tvrtka Hi skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o. 

SjediSte/mjesto I adresa: Pribislavec (Opfiina Pribislavec), Ulica DobriSe Cesari6a4

Obrazac zaduinice - stranica 1.

111
N0000115626376

OIB: 56201265035

DAJE SUGLASNOST

dgsi radi naplate tra^bine Vjerovnika: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezirne: Zagrebafika banka d.d.

■ ■ • ^

SjediSte/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Je!a5i6a 10 j

O旧： 92963223473
u iznosu glavnice od:114.000.OOEUR, (siovima: eetrnaesttisueaeura) j

uve6anomza:2 redovne kamate po stopi u visini tromjesecnog EURIBOR-a, promjenjiv, cyuvisinu utvrfluje Vjerovnik, uvecano 
za 5,23 p.p. godisnje, te naknade i ostale stvame tro§kove |

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini slope zateznih kamata odreflene eiankom 29. st. 2 Zakona o obveznim 
odnoslma za odnose iz trgovaSkih ugovora i ugovora izmedu trgovoa i ospbe javnog prava, trenutno10,50ん god j , 

promjenjiva. :

vjerovniku. ； . . ■ I .

；：Vjerovn!kje ovl^sten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja traibine priiikom podnosenja zaduinice na naplatu, odnosno u 

prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu. |

Agencija), ako Ageocija u tom roku ne zaprimi drukdiju odluku suda.

_ Ma ovoj zaduinici.ili u.dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad 
mogu pr^uzeti i daige osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane Izj 

• izjavom dufnika.

Vjerovnikmoiesvoja pravaizove zaduinice prenositi ispravom na koiojjejavnl ovjerovljen njegov potpis na drugs osobe, koje 

u tom sluaaju stje&u prava kojaje po ovoj zadu2nici Imao vjerovnik. jj

Na temeyu ispravate eianka214,stavak1.i2. OvrSnog zakona, vjerovnik moze P°.svo7.；|bn°~ ^3，1

Ovrsnim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbineod duznikaih jamaca plataca, ili i od duzmka i jamaca plataca.

jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati. :

,SpCave iz clahka214. stavka1. i 2. Ovr§nog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se moze traziti ovrha protiv

，，触叫. . . . . ^ . . . .

odredbom aianka 50. stayak 2； Zakona o javnom biljeimstvu.

du^nik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
ave koja je po svojem sadr^aju i obliku ista s

i potvrde, izda izvornik ove zaduznice u skladu s

Mjesto i datum izdavanja:.
- .' • .

Zagreb, /ジ之ウ

Potpis du^nika:

Napomena; Iznos trazbine upisuje se brojkom i rijecima.Ostale brojke i datumi 
rodenja se ne upisuju, Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama 
1 Upisati tra2binu u eurima.ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj yaluti, bro: 
? Upisati ugoyorne. kamate i ostale spbredne trazbine ako ih ima, ih upisati njeCi 
3 Upisati stopu.zatezne kamate.,

upisuju se sarrio brojkama. Rodeho ime i datum

kom i rijefiima.
>bez gve6anja«.



Obrazac zaduinice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: Dulijano Osmanaj 

Sjediste/mjesto i adresa: Pribtslayec, Ulica DobriSe Cesari6a 4 

OIB: 79622419683

DAJE SUGLASNOST

da se radi napl白te tra乏bine vjerovnika iz ove zaduzntce zaplijene svi moji ra5unl kod banaka te da se novae s tih racuna, u 
skladu,s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduinici, isplacuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Zagreb

Jamac platac: Tvrtka ill skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezlme: Unesite

SjediSte/mjesto i adresa: Unesite -

O旧：Unesite

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zadu^nice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u 
skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zaduznfei, ispladuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:.

Jamac platac: Tvrtka ili skrafiena tvrtka/naziv/ime i prezime:.Unesite 

Sjediste/mjesto i adresa: Unesite 

OIB: Unesite

DAJE SUGLASNOST

da se radi n叩late trazbine vjerovnika iz ove zadu^nice zaplijene avi moji racuni kod banaka te da se novae s tih racuna, u 
skladu s mojom izjavom saddanom u ovoj zaduznici, ispla6u]e vjerovniku.

Mjesto I datum izdavanja: Potpis jamca platca:



鱗し卜^!

m-

靈
REPUBLIKA-HRVATSKA 

I: :. Javnibiljezmk

Jasmmka Vrba 

Zagreb, Ivaha Sibla 13

Obrazac zaduznice - stranica 3.

■ へ Poslovni broj: OV-4911/2023
、...ゾ...パ.：： ... •
Ja/ javni biljeznik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana §ibla 13, potvrdiljem da su stranke:

' |卜’.’.’

VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o., MBS 070170478, Offi 56201265035, Pribislavec
(Opdna Pribislavec), ULICA DOBRI§E CESARlCA 4, zastupano po direktoru DULIJANO 

OSMANAJ, OIB 79622419683, PRIBISLAVEC, PRIBISLAVEC, ULICA DOBRISE 
CESARlCA 4, ciju sam istoyjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.115333808 PU . 

MedimursKa, oVlaltenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim piitem na 

danaSnji dan, kao duznik,

DULIJANO OSMANAJ, OIB 79622419683, PRIBISLAVEC, PRIBISLAVEC, ULICA 
DOBRISE CESARI^IA 4, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.115333808 

PU Medimurska/kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: ZADU^NICA na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima p javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljeznickog akta.
. ：

Sudiomcmia pravnog posla sam ispravu proatala te ill upozorila da potvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog jaynobilje^niqkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne pQsljedice koje iz toga 

prbizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji. '；

Javriobiljezni£ka hagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i :iagradi javnih biljeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 17,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 4,25 eur.

Zagreb, 66.04.2023.

avni biljeznik 
sminka Vrba

nma
ぐ JAVN0BIL北 ZNICKI HRISJtDNt^ 

Kristina Mskulic



Obrazac zaduznice - stranica 4.



O Zagrebacka banka
UniCredit Group 

Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 

OIB 92963223473

Zagreb, 06.02.2024.

IZVADAK IZ POSLOVNIH K N J i G A

VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o., DOBRlSE CESARICA4, 40000 CAKOVEC, MB 05103649-000, OIB 
56201265035, na dan 05.02.2024. du之an je Zagrebafikoj band d.d. Zagreb temeljem ostalih potrazivanja i 

obveza:

RaCuna potrazivanja br.

Ukupno dugovanje:

148380 5100643938 iznos od

EUR

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstecajne nagodbe.

Izradila: ど
GORDANA SEKU§AK 
Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 
Voditeljica administriranja/kredita 

korporativnih klijenata

-132.72

-132.72

ANKICA BARISI6 

Direktorica Servisa financiranja



❼ Zagrebacka banka
UniCredK Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 06.02.2024.

IZVADAK IZ POSLOVNIH K N J I G A

VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o., DOBRlSE CESARlCA 4, 40000 CAKOVEC, MB 05103649-000, OIB 
56201265035, na dan 05.02.2024. duzan je ZagrebaCkoj band d.d. Zagreb temeljem potrazivanja po 

naknadi:

Ra5una potrazivanja 
Ukupno dugovanje:

iznos od
EUR

Izradila:
gordanasekuSak こ- 
Referentica za administriranje kredita

IVANA SVERKO 
Voditeljica administriranj kredita 
korporativnih klijenata

-90.83
-90.83

r
ANKICA BARlSlC 
Direktoricaf Servisa financiranja



O Zagrebacka banka
UniCredit Group

ZAGREBACKA BANKA D.D., ZAGREB, TRG BANA JOSIPA JELAClCiA 10, 0旧： 92963223473,

ZAGREB - AVENUE MALL SB 
AVENIJA DUBROVNIK 16, ZAGREB,
ZASTUPNIK： JELENA BUBANOVlC 

Kao pru之atelj platnih usluga (u daljnjem tekstu: Banka) 
i ,
VIKTORIA&GLORIA J.D.O.O., DOBRlSE CESARiCA 4, 40000 CAKOVEC, O旧： 56201265035,

ZASTUPNIK: 0ULIJANO OSMANAJ 
kao korisnik platnih usluga (u daljnjem tekstu: Korisnik)

U Zagrebu dana 15.06.2022. sklapaju

UGOVOR O OTVARANJU IVODENJU TRANSAKCIJSKOG RACUNA I 

OBAVLJANJU PLATNIH USLUGA
broj 2006358002

Clanak 1.

Ovim Ugovorom o otvaranju i vodenju transakcijskog ra5una i obavljanjufplatnih usluga (u daljnjem tekstu: Ugovor) 

ureduju se medusobna pravai obveze Banke i Korisnika u vezis otvaranjem i vocfenjem transakcijskog ra6una te 
obavljanje platnih usluga po transakcijskom raeunu koji 6e Banka na temelju ovog Ugovora otvoriti Korisniku.

6lanak 2.

Banka te Korisniku otvoriti transakcijski ra6un (u daljnjem tekstu: Ra6un)

旧AN: HR1223600001103004420

..• 5
REDOVAN RACUN VRSTE 11

Clanak 3.

Banka 6e na temelju ovog Ugovora voditi RaCun i obavljati platne usluge po Rafiunu u skfadu s va之e6im propisima, 
Op6im uvjetima poslovanja ZagrebaCke banke d.d. po transakcijskim raCunima poslovnm subjekata (u daljnjem 
tekstu: Op6i uvjeti poslovanja) i Satnicom poslovanja po transakcijskim ra5unima poslovnih subjekata (u daljnjem 
tekstu: Satnica).

Banka u skladu s Op6im uvjetima poslovanja i Op6im uvjetima poslovanja ZagrebaSke banke d.d. za koriStenje 
direktnih kanala od strane poslovnih subjekata (u daljnjem tekstu: Op6i uvjeti poslovanja za kori§tenje direktnih 
kanala) moze omogu6iti Korisniku obavljanje platnih usluga po RaSunu kori§tenjem pojedinih direktnih kanala i 
platnih kartica koje Korisnik ugovori s Bankom na nacin predviden za^ 

karticu.

Clanak 4.

odredeni direktni kanal odnosno platnu

Na sredstva na Rafiunu Banka 6e obraCunavati i Korisniku pla6ati kamate u skladu s Odlukom o kamatnim 
stopama ZagrebaCke banke d.d. (u daljnjem tekstu: Odiuka o kamatnim stopama).

Clanak 5_

Banka 6e evidentirati sve promjene stanja na RaCunu te Korisnika obavjestavati o promjenama putem Izvatka o 
stanju i promjenama po RaCunu na na5in ugovoren s Korisnikom.



O Zagrebacka banka
UniCredit Group

Clanak 6.

Korisnik se obvezuje platiti Banci naknadu za vodenje Rafiuna i obavljanje platnih usluga te sve druge naknade i 
tro§kove koji nastanu u vodenju RaCuna i obavljanju platnih usluga po Racunu.

Naknade i tro§kovi se obraCunavaju i napIaCuju u skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge ZagrebaCke banke 
d.d. (u daljnjem tekstu: Odluka o tarifi naknada).

Obracunate naknade i tro§kovi se napla6uju o dospije6u izravnim terecenjem ugovorenog raeuna, a u slu^aju 
nedostatnosti sredstava na ugovorenom rafiunu, izravnim tereCenjem svih transakcijskih ra5una Korisnika 
otvorenih kod Banke.

Ovaj Ugovor sklapa se na neodrefleno vrijeme.

Clanak 7.

Clanak 8.

Ovlastena osoba Banke potpisat ce Ugovor nakon sto isti bude potpisan od strane ovlastene osobe Korisnika. 
Korisnik moze zapoceti poslovanje po Racunu kada od Banke primi potpisani primjerak ovog Ugovora.

Clanak 9.

Sastavni dio ovog Ugovora su popunjeni obrasci Banke koje Korisnik dostavi Banci u vezis otvaranjem, vodenjem 

i zatvaranjem Ra6una te obavljanjem platnih usluga po Racunu, Opci uyjeti poslovanja, Opci uyjeti poslovanja za 
koristenje direktnih kanala, Satnica, Odluka o tarifi naknada i Odluka o kamatnim stopama

Na Ugovor se primjenjuju i Op6i uvjeti poslovanja Zagrebacke banke d.d. od 6. srpnja 1999. godine.

Opci uvjeti poslovanja iz prethodnih stavaka ovog clanka, Satnica, izvod iz Odiuke o kamatnim stopama i izvod iz 
Odluke o tarifi naknada dostupni su Korisniku kod Voditelja poslovnog odnosa te na internetskoj stranici Banke 
http://www.zaba.hr.

Korisnik potvnJuje da je prije sklapanja Ugovora upoznat sa svim dokumentima iz ovog clanka te da pristaje na 
njihovu primjenu.

Clanak 10.

Ovaj Ugovor je sastavljen u dva (2) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana dobiva 
po jedan (1)primjerak.

za Korisfiika: / za Banku:

U Zagrebu/dana 15.06.2022.

褥碑述a細喊峭

http://www.zaba.hr


O Zagrebacka banka
UniCredit Group

UGOVOR 0 UNIVERZALNOM PAKET - RACUNU 1 ZA SVE 

broj 2006358779 - 000
sklapaju:
ZAGREBACKA BANKA d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jela5i6a10,10000 Zagreb, O旧： 92963223473 
zastupana po JELENA BUBANOVlC, BANKARICAZA MALE PODUZETNIKE I OBRTNIKE 
(u daljnjem tekstu: Banka) I

i I
KORISNIK PAKET - RA^UNA: VIKTORIA&GLORIA J.D.O.O. , DOBRI§E CESARlCA 4, CAKOVEC, O旧: 
56201265035, I

zastupan po 0ULIJANO OSMANAJ
(u daljnjem tekstu: Korisnik Paket- racuna) I

PAKET - RACUN: START

Clanak 1. |
1.1. Ovim Ugovorom o univerzalnom paket - ra5unu 1 ZA SVE (u daljnjem tekstu: Ugovor) ureduje se ugovomi odnos

Banke i Korisnika Paket-ra£una u vezi s koristenjem Paket - ra5una 1 fZA SVE, model (u daljnjem tekstu: Paket - 

racun). |i
Paket - ra5un je zajednicki naziv za transakcijski raSun (u daljnjem tekstu: Racun) Korisnika Paket-racuna i s njime 
povezane razlicite bankovne i nebankovne usfuge i pogodnosti koje cine sadrzaj Paket - racuna.

1.2. Sklapanjem ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna stje^e mogudnost s Bankom ugovoriti koristenje bankovnih
usluga koje cine sadrzaj Paket - racuna. I

1.3. Korisnik Paket - racuna mo乏e biti pravna osoba s godisnjim ukupnim prihodom do15 milijuna kuna te obrt, slobodno
zanimanje i obiteljsko poljoprivredno gospodarstvo (OPG). |

1.4. Sklapanjem ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna stjece mogucnost kori§tenja bankovnih pogodnosti koje Banka
daje samo Korisnicima Paket - ra6una kao i mogucnost koristenja nebankovnih usluga i pogodnosti koje na temelju 
ugovora s Bankom trece osobe daju samo Korisnicima Paket - racuna. Opseg i mogucnosti koriitenja bankovnih 
pogodnosti kao opseg i mogucnost koristenja nebankovnih usluga i pogodnosti ovise o ugovorenom modelu Paket - 
racuna. f

1.5. Nebankovne usluge i pogodnosti mogu koristiti ovlastemci za raspqls 
Korisnik Paket-racuna od Banke zatrazio izdavanje kartice Racuna.

3.1.

3.2.

3.3.

4.1.

aganje sredstvima po Racun u za koje je

Clanak 2.
2.1. Prije sklapanja ovog Ugovora Korisnik Paket - raCuna je s Bankom sklopio Ugovor o otvaranju i vodenju 

transakcijskog racuna i obavljanju pfatnih usluga za Racun broj HR1223600001103004420.
2.2. Usluge koje se smatraju sadrzajem Paket-racuna, a koje su na bilo kbji nacin prethodno ugovorene, sklapanjem 

ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna ovlasten ih je i dalje koristiti. k

Clanak 3.
Sadrzaj Paket - raduna se mijenja u ovisnosti o: (i) sklapanju posebnih ugovora o koristenju dodatnih bankovnih 
usluga izmedu Banke i Korisnika Paket - racuna, (ii) donoSenju, mijenjanju i ukidanju odluka Banke kojima se 
ureduje davanje I kori§tenje bankovnih pogodnosti, pri cemu ce Banka |iastpjati odrfati standard opsega i kvalitete 
tih pogodnosti te (iii) u ovisnosti o sklapanju, mijenjanju i raskidanju ugovora o nebankovnim uslugama i 
pogodnostima izmedu Banke i trece osobe. j

Banka obavjestava Korisnika Paket - racuna o po5etku i prestanku koristenja te uvjetima koristenja bankovnih 
pogodnosti i nebankovnih usluga i pogodnosti, i to davanjem obavijesti [na na5in ureden clankom 6. ovog Ugovora. 

Obavijest Banke Korisniku Paket - ra5una mjerodavna je za nastanak i prestanak prava na koristenje bankovnih i 
nebankovnih pogodnosti. |j

Radi koristenja nebankovnih usluga i pogodnosti Korisnik Paket - racuna identificira se karticom Racuna.

Clanak 4.
Upisninu i clanarinu za kori§tenje Paket - raCuna, kao i sve ostale upisnine, 5lanarine i naknade za koristenje s 
Paketom povezanih bankovnih usluga koje su uklju5ene u Paket - racun, Korisnik Paket - raCuna placa u skladu s 
Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke, s kojom je upoznat i pristaje na njezinu primjenu.
Korisnik Paket - racuna ovla§6uje Banku da naknade iz prethodnog stavka naplati iz sredstava na Ra6unu, osim u 
slucaju kada Banka i Korisnik ugovore drugi transakcijski ra6un Korisnika za naplatu naknade. U slucaju 
nedostatnosti sredstava na Radunu, Korisnik Paket - racuna ovfascuje Banku da duzni iznos naknade naplati na 
teret svih racuna Korisnika otvorenih kod Banke



O Zagrebacka banka
UniCredrt Group

Clanak 5.
5.1 _ Korisnik Paket - racuna nema pravo od Banke traziti pruzanje nebankovne usluge ill davanje nebankovne 

pogodnosti, niti od Banke zahtijeVati naknadu Stete zbog nepruzanja nebankovne usluge Hi odbijanja davanja 
nebankovnih pogodnosti od strane tre6ih osoba.

5.2. Banka ne odgovara u slucaju da treca osoba uskratl Korisniku Paket - raCuna nebankovnu uslugu ili pogodnost, niti 
je odgovoma za kvalitetu nebankovnih usluga ili pogodnosti ukljucenih u Paket - raCun. Reklamacije u v^i s 
nebankovnim uslugama ili pogodnostima Korisnik Paket - racuna rjegava s trecom osobom.

5.3. Banka ima pravo, za cijelo vrijeme trajanja ovog Ugovora, uvrstavati u Paket - racun nove, mijenjati ili ukidati 
postojece bankovne pogodnosti i nebankovne usluge i to bilo zbog sklapanja novih, promjene ili raskidanja 
postojedih ugovora s trecim osobama, poboljsanja kvalitete usluga i pogodnosti te promjene trzi§nih uvjeta 
poslovanja na financijskim trzistima.

6.1.

6.2.

6.3.

7.1.

7.2.
7.3.

7.4.

7.5.

6lanak 6.
Banka de obavijesti iz cl. 3.2. ovog Ugovora davati bilo individualno bi!o skupno, u usmenom ili pisanom obliku 
(ukljucivo i u promotivnim materijalima), putem sredstava javnog priopcavanja, kao i na druge pogodne nacine. 
Banka je isklju5ivo ovlastena procijeniti na koji 6e nacin, vodedi se naceiom savjesnosti i postenja, davati obavijesti 
Korismcima Paket - racuna.
Za pocetak i prestanak koristenja te za promjenu uvjeta kori§tenja pojedinih bankovnih usluga i nebankovnih usluga 
i pogodnosti, mjerodavno je vrijeme prve obavijesti koju Banka na bilo koji nacin i u bilo kojem obliku da Korisniku 
Paket - racuna.
Korisnik Paket - racuna je suglasan da mu se sve obavijesti (cl. 3.2. Ugovora) kao i otkaz (cl. 7.1. Ugovora) 
dostavljaju na adresu naznacenu u zaglavlju Ugovora, odnosno na drugu adresu o kojoj Korisnik Paket-racuna 
obavijesti Banku, a ona tu promjenu adrese prihvati.

Clanak 7.
Ovaj Ugovor prestaje otkazom Ugovora od strane Banke ili Korisnika Paket - racuna, sporazumnim raskidom 
Ugovora. Otkaz se daje u pisanom obliku.
Ugovor prestaje i u siucaju ako nije zadovoljen uvjet iz cl 1.3 ovog Ugovora.
Prestankom ovog Ugovora prestaje pravo Korisnika Paket - raCuna na koriStenje bankovnih pogodnosti i 
nebankovnih usluga i pogodnosti.
Na prestanak ovog Ugovora i zatvaranje Paket - racuna na odgovarajuci na5in se primjenjuju odredbe o prestanku 
Ugovora o otvaranju i vodenju transakcijskog racuna i obavljanju platnih usluga sadrzane u Op6im uvjetima 
poslovanja Zagrebacke banke d.d. po transakcijskim racunima poslovnih subjekata. Banka de zatvoriti Paket - 
ra6un，a ovaj Ugovor 6e se smatrati raskinutim i u slucaju da se iz bilo kojeg razloga zatvori Racun Korisnika Paket 
—racuna iz cl. 2.1. ovog Ugovora.
U slucaju kori§tenja pogodnosti povoijnijih naknada za kredite，Korisnik Paket-raeuna ne moze raskinuti ovaj Ugovor 
pnje isteka godine dana od dana njegovog sklapanja.

Clanak 8.
8.1. Korisnik Paket - racuna je upoznat sa cinjenicom da Banka kao njegova poslovna banka pripada mecTunarodnoj 

grupi banaka UniCredit Group, kao i sa einjenicom neophodnosti koordinacije aktivnosti unutar navedene grupe 
banaka u svrhu pmzanja kvalitetne usluge Korisniku Paket - ra5una. Takoder, Korisnik Paket - racuna je upoznat s 
potrebom procjene i 叩ravljanja rizikom u okviru navedene grupe banaka kao cieline.
Korisnik Paket - racuna sklapanjem ovog Ugovora daje svoju suglasnost Band da osobne podatke 叩isane u ovom 
Ugovoru, kao i sve druge podatke za koj'e sazna pruzanjem bankovnih usluga Korisniku Paket - raCuna, iz ovog, kao 
i svakog drugog poslovnog odnosa s njime, a koji podaci su Zakonom zasticeni kao povjerljivi i tajni, Banka mo2e 
koristiti u svojim poslovnim, evidencijama, obradivati ih i omoguciti njihovo koristenje i obradu pravnim osobama 
Grupe Zagrebacke banke d.d., grupe banaka kojoj pripada Banka, pravnim osobama u kojima Banka sudjeluje u 
skiadu s propisima koji ureduju bankovno poslovanje te pravnim osobama koje se osnuju s ciljem prikupljanja i 
pruzanja podataka o ukupnom iznosu, vrstama i urednosti izvr§avanja obveza klijenta s kojima Banka suraduje. 
Banka je duzna s navedenim podacima post叩ati u skiadu sa svojom zakonskom obvezom cuvanja tajnosti 
podataka za koje je saznala u poslovanju s klijentima, osiguravajuei povjerljivost postupanja s tim podacima i punu 
za§titu bankovne tajne na strani svih osoba kojima ce u skiadu s ovom sugfasnoscu biti omoguden pristup 
za§ti6enim podacima, kao i njihovo koristenje iskljucivo u zakonite svrhe i ni na koji nacin koji bi se mogao smatrati 
suprotnim interesima ugovornih strana.

8.2. Osobni podaci Korisnika Paket - raSuna mogu se unositi u dokumentaciju koja nastaje radi realizacije prava i obveze 
iz ovog Ugovora, radi nedvojbene identifikacije Korisnika Paket - racuna i zastite njegovih privatnih imovinskih 
interesa u poslovanju s Bankom.



O Zagrebacka banka
UniCredit Group

Clanak 9.
9.1. Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opdi uvjeti poslovarija Zagrebacke banke d.d. od 6. srpnja 1999, 

zajedno s Opcim uvjetima poslovanja Zagrebacke banke d.d. po transakcijskim radunima poslovnih subjekata i 
Opdim uvjetima poslovanja Zagrebacke banke d.d. za konStenje direktnih kanala od strane poslovnog subjekta.

9.2. Potpisom ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna izjavljuje da je upoznat sa svim Opcim uvjetima poslovanja i 
navedenim u prethodnom stavku i pristaje na njihovu primjenu.

Clanak 10.
10.1. Banka i Korisnik Paket - racuna suglasni su da te sporove koji b mogli proizadi iz ovog Ugovora rjesavati 

sporazumno, a za slucaj da u tome ne uspiju ugovara se nadle乏nost stvarno nadle乏nog suda u Zagrebu.
10.2. Ovaj je Ugovor sastavljen u 2 (dva) istoyjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih se 1O'edan) uru5uje Korisniku 

Paket - raduna, a 1(jedan) zadrzava Banka.

Zagreb, dana 15.06.2022

KORISNIK PAKET - RACUNA

(zig Korisnika i potpis)

BANKA\

\:❿ zagrebacka banka d.d.



Stanje naknada na dan 05.02.2024.
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05103649-000 VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o. 1103004420

(N15) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA
PLATNt PROMET EUR 31,45 135700

05103649-000 VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o. 1503238979

(N15) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA 
PLATNi PROMET EUR 11,88 135700

05103649-000 VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o. 1103004420

(N21)DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA 
VODENJE TEKUCEG RACUNA1 ZiRORACUNA EUR 28,50 135706

05103649-000 VIKTORIA & GLORIA TRADE j.d.o.o. HO3004420

(N22) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA l NAKNADA 
KARTiCNO POSLOVANJE - IZDAVANJE EUR 19,00 135708

UKUPNO: 90,83
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